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                     Lista Decisioni Meeting EBU   (cronologica)
( ASSEMBLEA GENERALE  30 Giugno 1990 - Parigi
Delibere : E’ stata aumentata la TASSA DI AFFILIAZIONE annuale da 30 a 100 Franchi Svizzeri per ogni voto (a partire dal 1991) ed é stato fissato il minimo della tassa per i campionati a 4.000 Franchi Svizzeri.

Affiliazioni: URSS ASSOCIATION OF BOXER 


    FEDERATIA ROMANA DE BOX
( ASSEMBLEA GENERALE 1 Dicembre 1990 - Madrid

Viene istituita la “EUROPEAN BOXING UNION Ltd” dal 1° Gennaio 1991. Il nuovo regolamento entrerà in vigore dal 1° luglio 1991.

Affiliazioni: FEDERACIJA PROFESIONALNOG BOKSA YU  (provvisoria)

( ASSEMBLEA GENERALE 1 Giugno 1991 - Monaco
Delibere : Riguardo alle CLASSIFICHE si é esteso il numero dei pugili in ogni categoria a 12. Inoltre é stato deciso che il pugile che si ritira dal campionato non sarà classificato N.1 per un anno, ma potrà difendere volontariamente il titolo. 

DIFESE VOLONTARIE: E’ stato deciso che il pugile che si ritira dal campionato non sarà classificato N.1 per un anno (PENALE), ma potrà difendere volontariamente il titolo.

Affiliazioni: FEDERACIJA PROFESIONALNOG BOKSA YU  confermata definitiva indirizzo: Cvijceva 121 - 11000 Beograd - Tel. +381-11-767341           fax +381-11-764937  


Presidente: Slobodan Kacar, Vice-President: Milan Lalic , Segretario: Vojislav Glisic. 

MODIFICHE

GB Championship Regulation

Art. 7(D) :  Purse Offers

                  If either :
                 (i) no purse offers are received within the time limit specified

    or

(ii) the purse offer or offers received are considered by the EBU Council, at its absolute discretion, to be of an insufficient amount ; then

the  General Secretary shall seek purse offers again by notifying affiliated National Associations. In such circumstances, the EBU Council may direct that purse offers are to be submitted within such period as it deems fit”.

F Regles des Championnats 

Art. 7 (D) :  Offres de Bourse
Si :
                    (i)   aucune offre de bourse n’est reçue dans la période spécifiée 

  ou

(ii)  l’offre ou les offres reçues sont considérées par le Conseil de l’EBU, à son            absolue discretion, d’un montant insuffisant ;

le Secrétaire Général sollicitera à nouveau des offres de bourse en avertissant les associations nationales affiliées. Dans ce cas, le Conseil EBU peut donner instructions que les offres de bourses doivent être reçues dans un temps considéré convenable.

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 26 Ottobre 1991 - Oviedo (Spagna)
Delibere : E’ stato deciso che nel caso in cui nella disputa di un titolo vacante la decisione finale é “DRAW” il titolo sarà dichiarato ancora vacante e i 2 sfidanti ripeteranno il campionato in termini brevi.

( ASSEMBLEA GENERALE 13 Giugno 1992 - Amsterdam
MODIFICHE :

Boxing Rules 

GB : Art. 4.2 : Weights and Weighing-in

“The weigh-in shall take place the day before the contest between 6pm and 10pm, which must be of 12 round of three minutes each round...”.
Art. 13.3 : Scoring of Contests
“...In the event of a contest for a vacant title ending in a draw, a re-match will be ordered in which case the contest must be put out in short terms”.

Régles de Boxe
F :   Art. 4.2 : Catégories des poids et la Pesée

“La pesée se déroulera le jour avant le combat entre 18 heures et 22 heures, qui sera de 12 reprise de 3 minutes chacune,...”

       Art. 13.3 : Attribution des points
“Dans le cas qu’un combat, dont le titre est vacant, termine en match nul,  il sera repété en termes brefs”.

Championship Regulation 

GB : Art. 7 B (iii) : Purse Offers
“...Arrangements of payment of the Boxers must be agreed by the Supervisor and payment to the visiting Boxer must be completed on the day immediately following the contest, before the departure of the visiting boxer and always in line with the terms of the contracts”.


Art. 6 A (v) : Championship Arrangements - Mandatory Defences
“Save as provided in sub paragraph (iv) above, where a mandatory defence of the European title, whose date and venue has been arranged, cannot take place for whatever reason  then the EBU Council may, at its absolute discretion put out a contest for that European title on such terms as it deems fit”.


Art. 13 (f) : Loss of Title 

“If owing to sickness, accident or any other reason he is unable to box and, without prejudice to the generality of the foregoing, or where he is unable or unwilling to partecipate in a contest for an European title whose date and venue had been arranged the EBU exercises its discretion to put out a contest on such terms as it deems fit ;”.

Reglement des Championnats
F :  Art. 7 B (iii) : Offres de Bourse

“Le Superviseur doit arranger le paiement aux boxeurs et le boxeur visiteur sera payé le jour immédiatement après la rencontre, avant son départ et toujours en ligne avec les termes des contrats.”


Art. 6 A (v) : Organisation des championnats - Défenses obligatoires

“Sauf ce qui est prévu au susdit paragraph (iv) -dans le cas où une défense obligatoire, pour laquelle on déjà fixé la date et le lieu, ne peut pas être reportée, le Conseil EBU peut, à son absolute discretion, éliminer la compétition pour le titre européen lorsqu’il l’estime juste”.

Art. 13 (f) : Perte d’un titre 


“...il est inapte à boxer et, sans préjudice à ce qu’on a dit ci-devant, s’il ne peut pas ou il ne veut pas participer à un combat pour le titre européen, dont la date et le lieu ont été fixés, l’EBU a la faculté d’éliminer cette compétition lorsqu’il l’estime juste.”

Affiliazioni: HUNGARIAN BOXERS' PROFESSIONAL FEDERATION definitiva indirizzo: Kanizsai U.63 - Kaposvar 7400 Hungary - Tel. +36-82-19706/12018  Fax +36-82-20820. Presidente: Joseph  Gyori. 

     Inoltre è stata nominata una Commissione (Bernard Restout - Torben Seemann Hansen - Angel Guzman - Enza Jacoponi) per raccogliere informazioni sull'attività professionistica di pugilato nei seguenti paesi: BULGARIA - CROATIA - ROMANIA - CECOSLOVACCHIA - PAESI DELL'EX UNIONE SOVIETICA.

( CONGRESSO STRAORDINARIO 9 Gennaio 1993 - Ginevra
Delibere : E’ stato stabilito che la LISTA EBU DELLE SOSTANZE PROIBITE  corrisponde a quella del Comitato Olimpico Internazionale (C.I.O.).

( ASSEMBLEA GENERALE 24 Aprile 1993 - Lisbona
Delibere : E’ stata definita la procedura per le MATERIE DISCIPLINARI : “Il Presidente in   consultazione con i Vice-Presidenti può sospendere un pugile per ogni violazione del Regolamento. In questo caso, il Presidente costituisce una Commissione Disciplinare designando 3 Membri del Consiglio  più un membro della federazione del pugile sospeso. 

Il pugile potrà essere presente o rappresentato ad ogni riunione. La decisione della Commissione Disciplinare é definitiva.

Affiliazioni: accettate come definitive: 

- PROFESSIONAL BOXING LEAGUE OF UKRAINE - Pres: Mikhail ZAVIALOV

- PROFESSIONAL BOXING OF LATVIA - Pres: Viatcheslav BODNIA

- PROFESSIONAL BOXING LEAGUE OF ROMANIA

Accettate come provvisorie:

- RING POOL INTERNATIONAL

- FEDERATION DE BOXE PROFESSIONELLE "BULGARIE"

- CESKA UNIE BOXERU PROFESIONALU

- POLISH PROBOXING FEDERATION

RIUNIONE COMMISSIONE MEDICA 23 Aprile 1993 - Lisbona

Le proposte della Commissione Medica sono state accettate dall’Assemblea Generale. 

Le nuove regole mediche saranno applicate dal 1° Settembre 1993. 

Tutti i documenti medici devono essere inviati alla segreteria EBU prima dell’incontro e devono essere a disposizione del medico che esaminerà i pugili prima dell’incontro.

Il pugile ed il manager devono dichiarare per iscritto di essere d’accordo che il pugile si sottometterà prima e dopo l’incontro a tutti gli esami compreso il test antidoping. 

Se la documentazione non é completa, il pugile non potrà combattere. 

Segue la lista degli esami medici.

E’ stato mandato il NUOVO FORMULARIO MEDICO con la LISTA DELLE SOSTANZE PROIBITE.

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 30 Ottobre 1993 - Siviglia
Delibere : - E’ stato deciso di fissare una PENALE di 5.000 Franchi Svizzeri al pugile che si ritira dal campionato dopo l’aggiudicazione delle aste, eccetto che per ragioni indipendenti dalla sua volontà. Se il pugile non adempierà all’obbligazione pecuniaria, verrà escluso dalla classifica.

                 - Durante la riunione tecnica che precede il campionato, l’organizzatore deve provvedere affinché sia presente un interprete per assistere il Supervisore.

E’ stata costituita la Commissione Ufficiali composta dai seguenti membri : Si. Henry PIGUET,    sig. Torben SEEMANN HANSEN, sig. Robert DESGAIN. 

( ASSEMBLEA GENERALE 30 Aprile 1994 - Budapest  (ELEZIONI)
Delibera A : E’ stato modificato il SISTEMA DI RIPARTIZIONE DEI VOTI alle Federazioni Membri EBU. Il numero dei voti spettanti ad ogni Federazione viene stabilito in base al numero dei pugili licenziati dalla Federazione (e attivi) (vedere schema distribuzione voti) e al numero  dei campionati organizzati nel territorio federale (1 voto per ogni campionato organizzato).

MODIFICA  Articles of Association
GB  Art. 7.10.2 : “The names of all such boxers shall be listed in a written report which shall be submitted to the Secretary General by each Affiliated National Association not less than 35 days before each General Assembly at which voting rights shall be determined in accordance with the following table :-


Association with 
1 
to 
10 professional Boxers
1 vote   in total


Association with 
11 
to 
20 professional Boxers
2 votes in total


Association with 
21 
to 
50 professional Boxers
3 votes in total


Association with 
51 
to 
100 professional Boxers
5 votes in total


Association with 
101 to     200 professional Boxers
10votes in total


Association with 
201 to 
400professional Boxers
15votes in total


Association with 
401 to 
800 professional Boxers
20votes in total


Association with 
801 to  1000 professional Boxers
25votes in total


Association with     1001 to  1200 professional Boxers
30votes in total


Association with     1201 and over professional Boxers
35votesin total”

7.10.3 :“Every Association is entitled to 1 additional vote for each EBU championship contest held in its territory during the calendar year previous to the General Assembly”.

Delibera B : E’ stata istituita la nuova categoria dei pesi SUPER-GALLO          (Kg. 55,338 - Lbs  122,8).      (MODIFICA  Art. 4.1 Boxing Rules)
Altre Delibere :  


- E’ stato aumentato il minimo della tassa EBU da 4.000 a 5.000      Franchi Svizzeri.

· La Commissione Ufficiali ha proposto di assegnare un ASTERISCO agli Ufficiali che non hanno eseguito una performance soddisfacente. Dopo 3 asterischi l’Ufficiale sarà sospeso per un anno.

Affiliazioni: accettate come definitive:

- BOKACKI KLUB "RIJEKA" - Gen.Secr.: Branko VIDMAR

Indirizzo: Industrijska 16 - 51000 Rijeka (Croatia) - 

Tel./Fax: +38-51-213343/214802

- POLISH PROBOXING FEDERATION - Pres: Ryszard TELLUK

Indirizzo: Zelazna 43-29 - 00836 Warsawa (Poland) - 

Tel. +48-22-200576  Fax +48-22-202384

- CESKA UNIE BOXERU PROFESIONALU - Pres: Vladimir HUSINA

Indirizzo: Evropska 48 - 160 00 PRAHA 6 (Ceska)

- FEDERATION DE BOXE PROFESSIONELLE "BULGARIE" - 

Pres: Boyko KOSTADINOV

Indirizzo: 23 A  San Stefano - 1504 SOFIA (Bulgaria)

- PROFESSIONAL BOXING FEDERATION OF RUSSIA
Pres: Victor AGEEV, Segr: Mikhail SORIN 

Indirizzo: 15, Neglinnaya st. - MOSCOW 103051  -  

Tel. 007-095-9239671  Fax 007-095-9249516

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 29 Ottobre 1994 - Siviglia
Delibere : E’ stato istituito un FORMULARIO per la dichiarazione di AUTORIZZAZIONE A COMBATTERE  per i pugili dei paesi esteri.          (il formulario é stato mandato)

( ASSEMBLEA GENERALE Stratford-upon-Avon 22 Aprile 1995

MODIFICHE :

GB  Boxing Rules

Art. 1.2 :  The Ring


“...The floor shall be covered with a thick and tight canvas under which there must be a piece of felt or any other similar material of a minimum...”

Art. 1.3 : “The enclosure or ring shall be surrounded... and wrapped with a soft smooth material, or any other similar material what will not hurt the fighters...”

Art. 2.2 :  Gloves


“Gloves used in the European Championships and Eliminators shall be of approved thumb attached type and shall weigh 8oz for the categories from flyweights to super-welterweights inclusive, and 10oz in all other weight divisions...”.

Art. 4.2 :  Weights and Weighing-in


“The weigh-in shall take place the day before the contest, between 6pm and 10pm,... on scales certified...”.

F  Regles de Boxe

Art. 1.2 :    Le Ring


“Le plancher doit être solide...sous laquelle doit être placé un tapis de feutre ou d’autre matière similaire...”

Art. 1.3 :  “ L’enceinte du ring sera entourée...enveloppée d’une matière douce et lisse ou d’autre matière similaire qui ne cause aucun dommage aux boxeurs...”

Art. 2.2 :   Gants et Bandes-Bandages


“Les gants utilisés aux championnats d’Europe et èpreuves éliminatoires seront conformes au modèle avec pouce joint et pèseront 8 onces pour les catégories de poids mouche à poids super-welter compris, et 10 onces pour toutes les autres catégories...”

Art. 4.2 :   Catégories de poids et la Pesée

“La pesée se déroulera le jour avant le combat, entre 18hrs et 22hrs, sur une balance...”.
Delibere :   - Durante l’incontro le uniche sostanze stimolanti permesse sono : l’acqua fredda,  l’adrenalina 1/1000 e la vasellina bianca. Se vengono amministrate al pugile altre sostanze, il responsabile dovrà pagare un’ammenda di 1.000 Franchi Svizzeri. 

E’ stato mandato il Rapporto Medico del dr. Adrian Whiteson sulla Riunione Medica del 21 Aprile 1995 (si mantengono le 12 riprese).

- Dal 1° settembre 1995 la GIURIA sarà composta da 3 giudici più un arbitro senza  diritto al voto. (modifiche artt. 9 - 11 reg.camp. e art. 12 reg.boxe)

Championships Regulations

GB  Art. 9 (A) - Officials : “Contests for European Championships at whichever venue they are held shall be controlled by a Referee (non scoring) and by three neutral Judges, whose decision shall be final.

Art. 11 : Travelling and subsistence expenses of Officials
                     (A)  “Referees and Judges shall be entitled to payment of their travelling expenses by first-class rail fare, or if justified, by air. In addition the Referee and the three Judges shall each receive a fee of 500 Swiss Francs. In addition the Referee, the three Judges and the Supervisor shall each receive 50 Swiss Francs to cover all subsistence expenses.

Boxing Rules

Art. 12 :    The Judges
12.1  “Three Judges shall be appointed by the EBU to each contest.

12.2  “The three Judges shall keep scores of the contest round by round in accordance with the prnciples contained in Article 11, complete a score card with such scores and hand their score cards to the Referee who will then hand them, to the Supervisor at the end of each round”.

13.2.1 Scoring of Contests
“The three Judges will award a maximum of 10 marks at the end of each round to the better Boxer...”.

Championships Regulations 

Art. 10 - Referees for European Championship Contests

Art. 10 (A) : “General Secretary of the EBU” is substituted by : “...through the General Secretary of the EBU to the Officials Commission...”. 

Art. 10 (C) : “...after consideration of the case by the Officials Commission approved by the EBU Council”.

F : Réglement des Championnats d’Europe

Art. 9 (A) -  Officiels : 

“Les compétitions des Championnats d’Europe, malgré les lieux du déroulement, seront dirigées par un arbitre (sans bulletin) et trois juges neutres, dont la décision sera définitive.

Art. 11 (A) - Frais de voyage et frais d’hébergement des Arbitres

 “Les Arbitres et les Juges auront le droit de recevoir le paiement de leurs frais de voyage en 1ère classe par le train, ou par avion si c’est justifié. En plus, l’Arbitre et les trois Juges recevront chacun une prime de 500 Francs Suisses . En outre, l’Arbitre, les trois Juges et le Superviseur recevront chacun 50 Francs Suisses, pour couvrir tous frais supplémentaires.
Règles de Boxe

Art. 12 - Les Juges

12.1  “Les trois Juges seront nommés par l’EBU pour chaque combat.

12.2  “Les trois Juges calculeront les points du combat, round par round, en conformité avec les principes de l’art.11. Ils rempliront les cartes de points et donneront leurs cartes à l’Arbitre qui les remettra au “Superviseur” à la fin de chaque round.
Art. 13 - Attribution des points

13.2.1  “Les trois Juges attribueront un maximum de 10 points à la fin de chaque round au meilleur boxeur en conséquence. Si le round est évalué à égalité les boxeurs auront dix points chacun. Il faut éviter l’égalité si possible”.

Réglement des Championnats d’Europe
Art. 10 - Arbitres et Championnats européens

(A) “...enverront au Secrétariat Général de l’EBU...” sera remplacé par : “...enverront par le canal du Secrétaire Général de l’EBU à la Commission des Officiels...”.

(C)  “...après considération du cas par la Commission des Officiels approuvée par le Conseil EBU...”.

MODIFICHE PROPOSTE DALLA COMMISSIONE DEGLI UFFICIALI RATIFICATE DALLA ASSEMBLEA GENERALE A STRATFORD-ON-AVON :

Articles of Association

17.A The Officials Commission

17.1.A The EBU Council shall every fourth years appoint a Commission (the Officials Commission) which shall consist of the President and three further Council members - who if possible/preferably shall be appointed from amongst Council members having experience as referee and/or judge on an international level.

17.2.A
The Officials Commission shall advise the Council in all matters concerning officiating to secure the highest level of officiating within EBU.

The Commission shall submit proposals for nomination of new EBU Officials to secure that the number of qualified Officials is always in accordance with the demand. Each Official shall officiate at least twince a year as an averange.

The Commission will from the Supervisors’ reports and score cards evaluate the performance of each affiliated Official. In the performance of a referee  or a judge is not satisfactory the Commission will advise the Council to strike the Official from the EBU list of Officials.

The Commission shall every third year arrange an Officials seminar to secure consistency in the EBU Officiating.

17.3.A
The Officials Commission shall meet as and when required but in any event shall meet at least once a year at the same time as the General Assembly.

17.4.A
The Company may provide the Officials Commission with such financial and other support as it deems necessary from time to time and shall reimburse the Commission and its members for any special or other expenses properly incurred in the discharge of its or their functions.

Affiliazioni: SVENSKA BOXNINGSFORBUNDET - Pres: Bjorn ROSENGREN

                    NORGES BOKSEFORBUND - Pres: Omult HANSEN
( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 23 Settembre 1995 - Madrid
Delibere : E’ stato approvato il “RATINGS STANDARDS” della Commissione Classifiche.

THE EBU-CLASSIFICATIONS COMMISSION - RATINGS STANDARDS
Article 1 - Introduction

The Classifications Commission has been appointed and works according to article 17 of the Articles of Association of the European Boxing Union Limited.

Article 2 - Function of the E.B.U. Classifications Commission

The Classifications Commission works and decides independently from the EBU-Council ; appeals by EBU members or any of the Affiliated National Associations against decisions made by the Classifications Commission have to be heard and determined by the Appeals Committee (art. 18.1.1).

The Classifications Commission will compile each month a table of up to 15 European boxers in each of the weight categories recognized from time to time by the Company, such a table (ratings) to be based upon the results of the most recent contests in each such weight category up to the last day of the previous month.

Such ratings will be circulated amongst all members and Affiliated National Associations by the General Secretary before the 10th of each month.

(Example : The ratings up to March will include all results up to March 31st and be published not later than April 10th).

Article 3 - Eligibility

To be eligible to be rated in the EBU ratings a boxer must be :

a) at least 20 years of age ; and

b) domiciled in and a national of an European Country ; and
c) licensed by an Affiliated National Association.
Article 4 - Weights

The ratings are made for the following weight categories actually recognized by the EBU :


LBS
KGS

LBS
KGS

- Fly
-112
-50,802
- Welter
-147
-67,678

- Bantam
-118
-53,524
- Superwelter
-154
-69,853

- Superbantam
-122
-55,338
- Middle
-160
-72,575

- Feather
-126
-57,153
- Supermiddle
-168
-76,204

- Superfeather
-130
-58,967
- Lightheavy
-175
-79,379

- Light
-135
-61,235
- Cruiser
-190
-86,183

- Superlight
-140
-63,503
- Heavy
+190
+86,183

Article 5 - Standards of rating

As a general rule the Classifications Commission at its complete discretion shall rate only boxers who are capable of fighting for the EBU-title, who have a professional record of at least eight contest and who have fought at least twice within the last two years in an European Country the National Professional Boxing Association of which is affiliated with the EBU. The Classifications Commission at its complete discretion shall take in account the boxer’s general ability, his recent performances, his record (amateur and professional) and activity as well as the value of his opponents.

Article 6 - Introduction of a boxer

A boxer may be recommended to be rated by :

· a member of the Classifications Commission.

· written recommendation of his licensing National Association (who shall enclose his most recent and complete record).

As a general rule no boxer will be included in the ratings after having been defeated in his last contest ; it is to the discretion of the Classifications Commission to decide otherwise.

The boxer shall only be rated in one division at a time and  he has to have fought at least once in his last two contests in that division or hold a title in that division.

Article 7 - Removal from the Ratings

A boxer shall no longer be rated ;

· if the Classifications Commission at its complete discretion no longer regards him as a worthy contender.

· if he has been inactive for more than 10 full months (after five months of inactivity he shall drop in the ratings).

· if he is no longer licensed by an EBU Affiliated National Association (his National Association has to inform the Classifications Commission immediately).

· if is medically unfit for a long period (his National Association has to inform the Classifications Commission immediately).

· if he is suspended by his National Association (which has to inform the Classifications Commission immediately).

· on a written request by his National Association.

· if he is condemned to prison as a result of conviction for a crime this to be reviewed on his release.

Article 8 - World champions

In the event that an European champion is appointed to box for a World championship (and such a contest prevents his fulfilling his obligations to engage in a mandatory defence of his European title) he must relinquish the European title (art. 19 of the European Championship Regulations).

Current world champions who are  licensed by an EBU Affiliated National Association shall be mentioned in the ratings but are not eligible for an European title contest.

Article 9 - Official Challenger
The Official Challenger will be appointed by the Classifications Commission through the General Secretary at the moment of the confirmation of the previous EBU championship contest.

Unless otherwise decided at the complete discretion of the Classifications Commission, the highest rated and available contender who accepts shall be the next Official Challenger.

As a general rule, no contender shall be appointed as Official Challenger immediately after having been defeated unless the Classifications Commission at its complete discretion decides otherwise (e.g. if it is a close defeat in a recognized world title contest).

Article 10 - Loss of the Official Challenger status

If, between the date when the Official Challenger has been nominated by the Classifications Commission and the time by which the EBU championship must take place, the Official Challenger is beaten in a contest then, unless otherwise determined by the Classifications Commission at its complete discretion - he shall be replaced by the highest rated and available contender who accepts to be the next Official Challenger.

Article 11 - Withdrawal from a EBU contest

The contender (champion or challenger), who withdraws from a mandatory EBU contest ;

· after the purse offers ; or

· after the contest has been agreed by the parties and approved by the General Secretary ;

shall be fined and shall no longer be eligible as Official Challenger for the period of 12 clear months.

Such boxer may stay rated and may be involved in a voluntary EBU championship contest but he shall be marked in the ratings with a star.

Article 12 - Decisions

All decisions of the Classifications Commission shall be determined by a simple majority of the votes cast at meetings of the Classifications Commission ; voting by telephonic or facsimile communication is possible.

In the case of equality of votes, the President of the EBU, or if he is not present nor available at the time of the voting, the Chairman of the Classifications Commission shall be entitled to a second or casting vote.

A member of the Classifications Commission shall not vote in respect of any decision in which he has any direct or indirect interest.

COMUNICAZIONE 13 Maggio 1996 : OFFERTE D’ASTA :

L’organizzatore nel mandare il formulario alla Segreteria Generale dell’EBU deve scrivere l’ammontare in Franchi Svizzeri e la data del campionato entro i termini stabiliti nella lettera d’indizione delle aste . Questi requisiti sono considerati condizioni di validità dell’asta altrimenti il fatto che l’importo sia il più elevato non sarà sufficiente al fine dell’aggiudicazione del campionato.

( ASSEMBLEA GENERALE 25 Giugno 1996 - Nürnberg
Delibere : - Sempre con riferimento alle OFFERTE D’ASTA, é stato stabilito che se un organizzatore dopo essersi aggiudicato all’asta un campionato rinuncia alla sua organizzazione, la Segreteria domanderà al 2° miglior offerente di allineare la sua offerta alla prima. In caso negativo, saranno indette nuove aste. 

-   Il Consiglio ha deliberato che anche nel caso di una DIFESA VOLONTARIA, l’organizzatore o il pugile che si ritira dal campionato sarà sanzionato con una penalità di CHF 5.000 (Euro 3.300) (modifica art. 5 Reg. Camp). 

                 -  A partire dal 1° settembre 1996, l’arbitro e i tre giudici, oltre ai 500 Franchi Svizzeri, riceveranno ciascuno dall’organizzatore l’importo di 100 Franchi Svizzeri (invece di 50) per coprire tutte le eventuali spese supplementari. (modifica Art. 11 (A) - Travelling and subsistence expenses of Officials/ Frais de voyage et frais d’hébergement des Arbitres  reg.boxe)

MODIFICHE   Articles of Association : (é stato istituito il 3° mandato di 4 anni per il Presidente)

GB  Art. 8.2.1 President and Vice-President : “As President if he has held that office for two successive terms provided always that such a Council member shall be eligible for appointment as President after the term of office of his successor. A President may serve one further four-year term, to run consecutively with his initial two terms, provided this decision is confirmed by a two thirds majority of those voting at an Annual General Meeting”.

Art. 9.1 
The EBU Council : “Unless otherwise determined by special resolution, the EBU Council shall consist of not less than seven and not more than eleven National Representatives who shall be appointed by ordinary resolution by the members in General Assembly for a period of 4 years from amongst those National Representatives who are nominated for appointment to the EBU Council by their Affiliated National Association, provided always that an Affiliated National Association shall only be represent by one Council Member at any one time. However if the President decides to vote only in the case of equal votes, it will be appointed another voting Council Member representing the President National Association. One of the Council Members so appointed shall be appointed President pursuant to Article 8.1.1 and two of the Council Members so appointed shall be appointed Vice-Presidents pursuant to Article 8.1.1.” 

Art. 17.1.2
The Classification Commission : “No Council Member (other than the President) shall be appointed to the Classification Commission more than twice in succession as appointments shall be on a strict rota basis, unless otherwise decided at the complete discretion of the EBU Council”.

DIFESE VOLONTARIE: Il Consiglio ha deliberato che anche nel caso di una difesa volontaria, l’organizzatore o il pugile che si ritira dal campionato sarà sanzionato con una penalità di CHF 5.000 (Euro 3.300) (modifica art. 5 Reg. Camp). 

GB Championship Regulation 

Art. 5 Voluntary Defences : “The promoter or the boxer withdrawing from the championship contest shall be sanctioned by the fine of 5.000 Swiss Francs”.

F  Reglements des Championnats :
Art. 5 Defénses Volontaires : “L’organisateur ou le boxeur qui  renonce à la rencontre, sera sanctionné par une amende de 5.000 Francs Suisses”.

Boxing Rules  

Art. 16.1.4   Decisions in cases of injury


“In the case of a body foul it is up to the referee to decide at his discretion whether :

· to give an official warning with deduction of  a point to the offending boxer ;

· to disqualify the offending boxer ;

· to declare the offended boxer loser by retirement if he is unwilling but able to continue the contest. 
During a contest it is strictly forfidden to the Council Members and to the President of a National Federation to assist the boxer to the corner. 

Regles de Boxe

Art. 16.1.4 - Décisions en cas de blessures : “ Dans le cas d’un coup bas, l’arbitre décidera à sa discretion si :

· donner un avertissement officiel avec déduction d’un point au boxeur fautif ;

· disqualifier le boxeur fautif ;

· déclarer perdant le boxeur frappé par abandon s’il refuse de combattre même s’il peut continuer la rencontre.

Pendant une rencontre, il est severament interdit aux Membres du Conseil et aux Présidents des Fédérations d’assister un boxeur au coin.

E’ stata ratificata la decisione del Consiglio riguardo agli incontri di eliminatoria che si svolgono in 12 riprese con giuria neutra. La tassa EBU é stata fissata a 2.500 CHF.

La COMMISSIONE MEDICA riunitasi il 14 Giugno 1996 a Nürnberg ha fatto conoscere di preferire la RMN (Risonanza Magnetica Nucleare) alla TAC.

L’adrenalina deve essere fornita dai medici in flaconi e non in fiale. 

E’ stata istituita una Commissione (Mr Torben Seemann Hansen, Mr Antonio Martin Galan, Dr Adrian Whiteson, Dr Francisco Massa) per studiare la questione del pugilato femminile.

Affiliazioni: ammesse come provvisorie: 

PROBOX-SLOKAVIA - Pres: Karol JADY

ALBANIA SPORTS FEDERATION - Pres: Dene RRULI

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 5 Ottobre 1996 - Ginevra
Il British Boxing Board of Control informa che nella loro nazione il TEST ANTIDOPING verrà effettuato PRIMA E DOPO l’incontro in via sperimentale.

( ASSEMBLEA GENERALE 7 Giugno 1997 Helsinki
Delibere : - OFFERTE D’ASTA : E’ stato stabilito che un organizzatore, nel sottomettere un’offerta d’asta, se non é in condizioni di indicare la data esatta dovrà specificare sul formulario di presentazione dell’offerta stessa “ENTRO I TERMINI” e avrà 15 giorni di tempo per comunicarla altrimenti perderà il diritto ad organizzare l’incontro.

- ASSICURAZIONI : Il Consiglio ha precisato che le Federazioni sono responsabili dell’assicurazione dei loro pugili che disputeranno un campionato europeo.

- PUBBLICITA’ : Viene statuito che il pugile che deve disputare un incontro, nel momento in cui firma un contratto, si deve impegnare per iscritto che non si presenterà all’incontro con una pubblicità sulla pelle (tatuaggio) o sulla testa o con una pubblicità offensiva sui pantaloncini. In caso contrario il Supervisore non autorizzerà lo svolgimento dell’incontro. Allo stesso modo, gli arbitri non devono avere pubblicità sui loro vestiti.

- FINANZE : Dal 1° Settembre 1997 il minimo della tassa EBU é stato elevato a 6.000 Franchi Svizzeri e l’importo per i Supervisori é stato aumentato a CHF 300. 

La somma prevista per le spese supplementari della giuria é stata elevata a CHF 150 mentre l’indennità é confermata a CHF 500.

Affiliazioni: accettata come definitiva: PROBOX-SLOVAVIA - Pres: Karol JADY

Indirizzo: M.R. Stefanika 54 - 94065 NOVE ZAMKY - Tel./Fax +421-817-421970

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 8 Novembre 1997 Torremolinos (Spagna)
Delibere : Il Consiglio ha deliberato che il rimborso per le spese incidentali della giuria e del Supervisore (taxi, percheggio macchina all’aeroporto di partenza, ecc.) sarà incrementato di 50 Franchi Svizzeri (da 100 a 150 CHF). L’indennità dovuta ai 4 membri della giuria é stata confermata a 500 Franchi Svizzeri ognuno.
MODIFICHE 

GB  Championship Regulation  

ART.4 (D) Mandatory Defences : “The period of time of any postponement granted for any mandatory defence that goes beyond the reglementary time period of 6 months has to be cut from the following defence period”.

Boxing Rules :

Art. 1.1 The Ring

“The enclosure or ring shall consist of a square of a minimum of 5,5 metres and a maximum of 7,3 metres along each side - these distances being measured between the ropes”. 

F   Reglement des Championnats 

Art. 4(D) : Défenses obligatoires 

 “La durée du temps accordée pour une défense obligatoire qui dépasse les 6 mois  réglementaires sera déduite du temps de la successive défense obligatoire”.

Régles de Boxe 

Art.1.1 : Le Ring 

“L’enceinte ou Ring se composera d’un carré de 5,5 mètres minimum et de 7,3 mètres maximum de côté - ces dimensions seront mesurées entre les cordes”.

( ASSEMBLEA GENERALE  30 Maggio 1998 - Leipzig (D)
ELEZIONI
Il Presidente Mr Ruben Martinez Vazquez e il Segretario Generale : Sig.ra Enza Jacoponi sono stati riconfermati per altri 4 anni per acclamazione.

Il nuovo Consiglio é così composto :

Mr Pertti Augustin (FIN) - Miss Mariana Borissova (BG) - Mr Robert Desgain (B) - Mr Jean Doerner (L) - Mr Hans Hoegner (D) - Mr Antonio Martin Galan

 (E) -        Mr Leonard Read (GB) - Mr Torben Seemann Hansen (DK) - Mr Peter Stucki (CH).

Vice Presidenti : Mr Torben Seemann Hansen (DK) e Mr Peter Stucki (CH) 

Rappresentanti EBU per il World Boxing Council (WBC) : Mr Peter Stucki e      Mrs Enza Jacoponi.

Comitato Classifiche : Mr Ruben Martinez Vazquez (E) , Mr Torben Seemann Hansen (DK) -   Mr Peter Stucki (CH), Mr Guy Debuisson (F) , Mr John Morris (GB) .

Delibere : Per quanto riguarda la designazione degli Ufficiali per i campionati mondiali, si é affermato il “principio di reciprocità” secondo il quale per ogni campionato mondiale che si svolge in Europa dovranno essere designati 2 Ufficiali europei (possibilmente 1 arbitro e 1 giudice) e non saranno accettati Ufficiali appartenenti a Paesi che rifiutano di ospitare a loro volta Ufficiali europei. Inoltre tutti gli ufficiali europei dovranno possedere licenza di un Paese affiliatio all’EBU. 

MODIFICHE STATUTO :

Il Consiglio ha approvato le seguenti modifiche aggiuntive :
Memorandum of Association

1.1
The European Boxing Union Ltd is non profit-making.  

Articles of Association

3.1 The following persons, who shall have no financial or  economic interest whatsoever in boxing (such interest to include, without prejudice to the generality of the foregoing, the interest of a boxing Manager, a boxing Promoter or paid Official such as EBU-Referee or EBU-Judge), shall be eligible to become members of the Company :-
Affiliazioni:

· La “Hungarian Boxer’s Professional Federation” (Mr Joseph Gyory) é stata estromessa dall’EBU e al suo posto é stata affiliata la HUNGARIAN PROFESSIONAL BOXING LEAGUE per il periodo di un anno (Keselyúsi ÚT. 3 - 7100 SZEKSZÁRD - Hungary - Tel./Fax +36-74-315733 / 418939). 

· Le Federazioni Svedese e Norvegese sono state mantenute affiliate provvisoriamente ancora per un altro anno.

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO - 10 Dicembre 1998 - Toledo (E)
Delibere:

TASSE: Il Consiglio ha deciso di aumentare il minimo della tassa dovuta per i campionati da 6.000 a 7.000 Franchi Svizzeri (in vigore dal 1 gennaio 1999). 

Affiliazioni: accettata come membro provvisorio per un anno                 ESTONIAN REGIONAL PROFESSIONAL BOXING FEDERATION - Pres: Vladimir SAVCHUKOV

Commissione Classifiche: Il Consiglio ha nominato, su propsta della Commissione Classifiche, 3 nuovi consiglieri tecnici: Pertti AUGUSTIN (FIN), Erik ARMIT (GB) e Michele SCHIAVONE (I).

( ASSEMBLEA GENERALE - 12 Giugno 1999 - Monte Carlo (Monaco)
Delibere:  CAMPIONATI INTERIM: Il Consiglio ha accettato di far eseguire Campionati Interim con una autorizzazione speciale. E' stato comunque deciso di studiare un criterio per cui possano essere accettati.

AGREEMENT: L'Assemblea ha approvato di sottoscrivere un Accordo tra le Federazioni affiliate all'EBU con cui esse si impegnano ad osservare degli standard relativamente alle misure di protezione medica, ad un arbitraggio competente e prudente, a dei giudizi corretti e alla più completa sicurezza per tutti i pugili coinvolti.

A seguito di tale accordo la Segreteria stilerà una lista con i pugili sospesi dalle Federazioni affiliate all'EBU e la manterrà aggiornata.

Qui di seguito originale in inglese:
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In order to ensure medical protection, competent and safe refereeing, correct judging and generally as much safety as possible for all boxers involved, the undersigned EBU-Affiliated Federations agree herewith to observe the following standards:

GENERAL

No EBU-Affiliated Federation will license a boxer nor an official who has been licensed before by another EBU-Affiliated Federation without the written authorization of that Federation (EBU-Championship Regulation, art. 15).

All EBU-Affiliated Federations will apply the minimum medical standards set by the EBU-Medical Commission on all their licensed boxers.

No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer or an official to take part in a contest (in their home country or abroad) that does not fulfil the medical or federal requirements or is not under supervision of an EBU-Affiliated Federation, provided there is one in the country where the contest is scheduled to take place.

No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer, who is licensed by another EBU-Affiliated Federation, to box under its supervision without having checked his licence and his authorization to fight, issued by his licensing Federation.

No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer to take part in a contest from the EBU suspension list.

All EBU-Affiliated Federations will inform the EBU-office within 10 working days of:

all results of contests held under their supervision.

All results of their licensed boxers.

All suspenderd boxers (full name, nationality, affiliated Federation, reason of suspension medical or federal, expiration date of suspension have to be indicated).

The EBU-Office will keep up a suspension list.

MEDICAL STANDARDS

No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer to participate in a contest that has not respected at least the full 28 days rest after having been knocked out in his last contest.

No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer to participate in a contest that has not respected all other rest periods directed by order of any doctor of an EBU-Affiliated Federation and in co-operation with the boxer’s licensing Federation for any other medical reason.

All EBU-Affiliated Federations will apply the following same minimum medical standards on the yearly examinations (at least once a year) of their licensed boxers:

Physical examination to include full explanation of any adverse medical history past or present;

Urinalysis;

MRI scan of the head or, if it is not possible, CT scan of the head;

Blood tests for HIV and another venereal infections;

Detailed examinations of the eyes by an ophthalmic optician  or  surgeon;

Vaccination against Hepatitis B and C.

OFFICIALS FOR WORLD CHAMPIONSHIP CONTESTS

The EBU-policy will be that for all World Championship contests taking place in Europe there must be at least two European Officials. This should be Referee and one Judge whenever possible. No Referee from outside Europe will be accepted if he comes from a State or Commission that will not accept a European Referee. 

No European Official will be accepted unless he is licensed by an EBU-Affiliated Federation.

INSURANCE

No EBU-Affiliated Federation will license a boxer nor authorize him to fight who has no insurance as a professional boxer for major injuries at home and abroad.

SANCTIONS

All EBU-Affiliated Federations agree that any queries regarding the present agreement may be submitted to the EBU-Council for decision, which is entitled to apply sanctions according to art. 19 of the EBU-Articles of Association.

The Council decisions may be appealed to the Appeals Commission and all EBU-Affiliated Federations   agree to this procedure.
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PUGILATO FEMMINILE: Le Federazioni riceveranno un progetto di Regolamento per il pugilato femminile e loro dovranno far pervenire alla Segreteria i loro commenti affinché sia stampato quello definitivo.

ORGANIZZATORI: E' stata istituita una Commissione speciale formata da: Pertti Augustin (Fin), Guy Debuisson (F), John Morris (GB), Torben Seemann Hansen (DK) con l'incarico di studiare la possibilità per gli organizzatori EBU di prendere parte alle Assemblee Generali.

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO - 4 Dicembre 1999 - Parigi (F)
MODIFICHE REGOLAMENTO CAMPIONATI: 

· Il consiglio ha deciso di modificare l'art. 11 aumentando la somma dovuta dagli organizzatori alla giuria (arbitro+3giudici) a 1000 Franchi Svizzeri per ognuno (tutto incluso) ferme restando le spese di viaggio. Per il Supervisore la somma è stata elevata a 500 Franchi Svizzeri. I pagamenti devono essere fatti alla Riunione tecnica. 

    Il nuovo articolo entrerà in vigore dal 1° gennaio 2000.
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Article 11 - Travelling and subsistence     expenses of Officials

A) Referees and Judges shall be entitled to payment of their  travelling expenses by first-class rail fare, or if justified, by air.

        In addition the Referee and the three Judges shall each receive a fee of 1000 Swiss Francs all included. 

(A)  The Supervisor shall receive the same travel and subsistence expenses as Referee and Judges. He shall receive also from the promoter a fee of 500 Swiss Francs. All hotel, susbsistence expenses and fees payable to Referees and Judges shall be paid by the Promoter at the weigh-in who shall also pay the Supervisor’s expenses at the same time.

· E' stato inserito un nuovo articolo "21" il quale recita che le regole di boxe e quelle dei campionati EBU possono essere adattate a circostanze speciali ed eccezionali con la maggioranza di 2/3 del Consiglio.


Article 21 – The EBU championship and boxing rules may at any time be adapted to special and exceptional circumstances by a 2/3 majority of the EBU Council.

MODIFICHE REGOLE DI  BOXE:

· Sono stati modificati due punti dell' art. 4 che riguardano le OPERAZIONI DI PESO le quali dovranno svolgersi tra le 30 e le 24 ore prima dell'incontro e il fatto che al pugile sono concesse 2 ORE prima del campionato nel caso in cui sia fuori peso. 

Art. 4 - Weights and Weighing-in

4.2 Contests must be of 12 rounds of three minutes each round and the weigh-in shall take place 30–24 hours before the contest on scales certified as accurate not more than one  hour before the weigh-in or as otherwise acceptable to the Supervisor....

4.3      A Boxer who does not make the relevant weight of the contest, has two hours within which to make the relevant weight....
A seguito di tale modifica è stato modificato anche l’art. 13 (C) :….omississ… If he does not submit to the weighing-in formalities which shall take place the day before the contest;

Delibere:  Il Consiglio ha deliberato di ammettere l'Avv. Gianni GRISOLIA (I) (o un altro delegato della F.P.I.) a partecipare alle riunioni del Consiglio senza diritto a voto.

1°  Comunicato 28 Febbraio 2000:        AFFILIAZIONE: Polonia
A seguito dell'incontro del presidente Martinez e del segretario generale con le Autorità a Varsavia, La PROFESSIONAL BOXING UNION IN POLAND (Presidente:         Mr Andrew BURZYNSKI - Waska st. 5 -  05-462 Varsovie  Tel. +48-22-7899019  Fax +48-22-7899016) viene considerata membro EBU. L'affiliazione sarà ratificata alla prossima assemblea.

2°  Comunicato 28 Febbraio 2000:             re: WBA

A seguito di una riunione tra il presidente Martinez, Gilberto Mendoza, Guy Debuisson, Juan Luis Torralba, Daniel Talon e Enza Jacoponi, si è raggiunto un accordo con la "WBA Continental Boxing Association" la quale con decorrenza immediata si chiamerà: WBA International Boxing Association.

Comunicato 22 Marzo 2000
MODIFICA ART. 6C(i)b  REGOLAMENTO CAMPIONATI:


(b) the Official Challenger is beaten in a contest, then, unless otherwise determined by the Classifications Commission at its complete discretion, he shall be replaced by the highest rated and available contender who accepts to be the next Official Challenger.


(b)  le Challenger Officiel subirait une défaite, sauf s’il y a une autre décision de la part de la Commission Classement, ce qui est à son entière discrétion, il sera remplacé par le boxeur plus haut classé disponible qui accepte la désignation de Challenger Officiel.

( ASSEMBLEA GENERALE - 27 Maggio 2000 Opatija (Croatia)
Delibere:     - Regole su Ferite: E' stata istituita una Commissione (presidente Ruben Martinez, Peter Stucki, Simon Block, Dr Mario Ireneo Sturla, Alfred Asaro) per studiare e presentare una proposta relativamente alle ferite causate da colpi irregolari.

 - Organizzazioni Mondiali: Si è deciso di mantenere rapporti di collaborazione non solo con il WBC ma anche con altre organizzazioni mondiali WBA (World Boxing Association) e WBO (World Boxing Organization). Mr Hans Hoegner è stato nominato Rappresentante EBU per il WBA e Antonio Martin Galan Rappresentante EBU per il WBO.

- Ufficiali: Sono stati inseriti nella lista degli Arbitri/Giudici EBU i seguenti Ufficiali: Mr Torben SEEMANN HANSEN (DK), Mr Predrag ALEKSIC (Yugoslavia) Mr Rayko DIJAJIC (Yugoslavia). Gli ufficiali: Terry O'CONNOR (GB) e Robin DOLPIERRE (F) potranno funzionare sia come arbitri che come giudici e il sig. Axel ZIELKE (D) è stato incluso nella lista WBC.

COMMISSIONE MEDICA: Si è deciso di conformare le regole mediche di tutte le Federazioni e a tal fine sarà istituita  una tessera sanitaria.

Affiliazioni: Si è ratificata l'affiliazione della PROFESSIONAL BOXING UNION IN POLAND Inoltre sono state provvisoriamente affiliate per il periodo di 1 anno le seguenti Federazioni: 

ISRAELI PROFESSIONAL BOXING ASSOCIATION - Pres: Robert WATERMAN
PROFESSIONAL BOXING FEDERATION OF GEORGIA - Pres: Vakhtang KANCHAVELI

LEAGUE OF PROFESSIONAL BOXING OF MOLDOVA - Pres: Serguei KUBYSHEV

ESTONIAN BOXING FEDERATION - Pres: Peeter SAUL

PROFESSIONAL BOXING LEAGUE OF BIELARUS - Pres: Viacheslav YANOVSKI

ELEZIONI:  E' stato eletto sig. Hans HOEGNER Vice presidente EBU (dopo la rinuncia del sig. Torben Seemann Hansen). E' stata ratificata l'elezione      dell'Avv. Gianni GRISOLIA come membro del Consiglio EBU con diritto al voto.                Il Dr. Francisco MASSA è stato nominato Membro Onorario EBU e il Dr. Mario Ireneo STURLA Presidente della Commissione Medica EBU. 

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO:  14 OTTOBRE 2000 – BRUSSELS
DECISIONI: REGOLA PER FERITE: Modificato l’art. 16 delle Regole di Boxe

Entrata in vigore dal 1° Aprile 2001

(A seguito di questa modifica è cambiato anche l’art. 11 del regolamento in cui sono state inserite due tipi di decisioni nuove –vedi dopo- ed il formulario per il Supervisore in cui sono elencate i tipi di decisioni.)

ING

INJURIES CAUSED BY FOULS (New rule)
Art. 16 - Decisions in cases of injury and/or foul

16.1 The referee, in case of an injury and - when necessary - in case of a foul, may consult with the ring        doctor to determine if the contest should be stopped. All decisions are taken at the referee's full        discretion and in any case the referee is the only person authorized to stop the contest.

16.2 When an injury is caused by correct punches, and the injured boxer is unable to continue, he will be        declared the loser, the referee having stopped the contest due to an injury.

16.3 When an injury is caused by an intentional foul, and the injured boxer is unable to continue, the offending boxer will lose by disqualification. If the injured boxer is able to continue, the offending boxer will receive a two points (2) deduction.

16.4 When a boxer is injured due to an unintentional foul the referee, at his discretion, shall have the         power to order the deduction of a point from the uninjured boxer.

16.5 If the injury, caused by an unintentional foul, occurs before the bell signalling the end of the fourth        (4th) round and the injured boxer is unable to continue, the contest, stopped by the referee, will be         declared a technical draw.

16.6 If the injury, caused by an unintentional foul, occurs or the injury, which occurred in the first four rounds, is increased by correct punches after the bell signalling the end of the fourth (4th) round and the contest is stopped by the referee, the boxer who is ahead on the judges' scorecards, including the round in which the contest is stopped, will be declared the winner by technical decision. The round in which the contest is stopped will be scored normally, including all eventual deductions, even if it is a partial round.

16.7 If an injury that has been produced by a foul is enlarged by another yet unintentional foul, and the        injured boxer is unable to continue, the contest shall be stopped declaring decisions proceeding, as         stated in art. 16.6.

16.8 Except as provided below, there will be no disqualification for unintentional fouls to the body.        The referee, at his discretion, shall order points deductions when appropriate for foul(s), and will provide the fouled boxer with reasonable time for recovery, but not more than five (5) minutes.  However, if the referee, at his discretion, determines that it was an intentional foul and that the fouled boxer cannot continue, the offending boxer will be disqualified. If the referee, after having consulted with the ring doctor, determines the fouled boxer can continue but he does not continue the contest, he will lose by abandonment.

16.9 Unexpected events        

If a boxer is injured by any action by himself or by his cornermen during the contest and if the referee, after having consulted with the ring doctor, determines he is unable to continue, he will be declared the loser, the referee having stopped the contest due to an injury or, if he does not want to continue the contest, he will lose by abandonment. In the event that, at the discretion of the referee, it becomes impossible to continue the contest for reasons unrelated to the action taking place in the ring, such as power failure, ring destruction, accidents by power of nature or other unforeseen events, the contest shall be stopped declaring decision proceeding, as stated in art. 16.6.

F

BLESSURES PROVOQUÉES PAR IRRÉGULARITÉS (nouvelle règle)

Art. 16 - Décisions en cas de blessures et/ou irrégularités

16.1 En cas de blessures et, si nécessaire, en cas d'irrégularités, l'arbitre peut demander l'avis du        médecin avant de décider l'arrêt du combat. Toutes les décisions sont soumises à la seule appréciation de l'arbitre, lequel est dans tous les cas la seule personne compétente à déterminer l'arrêt du combat.

16.2 Si la blessure, qui oblige l'arbitre à arrêter le combat, a été causée par un coup régulier, alors le        boxeur blessé sera déclaré perdant.

16.3 Si la blessure, qui oblige l'arbitre à arrêter le combat, a été causée par une irrégularité intentio-        nelle, alors le boxeur fautif sera disqualifié. Dans le cas où le boxeur blessé est en état de continuer le combat, alors le boxeur fautif recevra un avertissement avec déduction de deux (2) points.

16.4 Dans le cas où un boxeur est blessé par une irrégularité non intentionelle, l'arbitre aura le droit         d'avertir son adversaire avec une déduction d'un (1) point.

16.5 Si la blessure, qui oblige l'arbitre à arrêter le combat, a été causée par une irrégularité non        intentionelle avant la cloche signifiant la fin de la quatrième (4) reprise, alors le résultat de ce combat sera un match nul technique.

16.6 Dans le cas où un boxeur est blessé par une irrégularité décisive et non intentionelle après la         cloche signifiant la fin de la quatrième (4) reprise, il y aura donc une décision technique en faveur du boxeur qui mène aux  points, selon le pointage des juges au moment de l'arrêt du combat par l'arbitre. Le pointage de la reprise non terminée, au cours de laquelle le combat a été arrêté, sera fait en incluant dans la décision et en tenant compte de la déduction éventuelle de points.  Dans le cas où un boxeur est blessé par une irrégularité non décisive dans les quatre premières reprises et que cette même blessure est aggravée par la suite par des coups réguliers, il y aura la même décision technique.

16.7 Dans le cas où un boxeur est blessé par une irrégularité non décisive dans les quatres premières         reprises et que cette même blessure est aggravée par la suite par une irrégularité non intentionelle        obligeant l'arbitre à arrêter le combat, alors la décision technique sera identique à celle définie dans l'art. 16.6.

16.8 Les coups bas non intentionels n'entraînent pas la disqualification. C'est à l'apprécation de l'arbitre de donner un avertissement, lequel entraîne une déduction d'un (1) point et de laisser le temps au boxeur lésé de reprendre ses forces, mais au maximum cinq (5) minutes. Dans le cas où un boxeur est blessé et que selon l'arbitre il s'agit d'un coup bas intentionel et qu'il ne peut plus continuer le combat, alors le boxeur fautif sera disqualifié.  Dans le cas où l'arbitre, après avoir consulté le médecin, est d'avis que le boxeur ayant reçu un coup bas, pourrait continuer le combat et que celui-ci refuse de combattre, alors il perdra le combat par abandon.

16.9 Les événements inattendus

 Dans le cas où l'arbitre, après avoir consulté le médecin, doit arrêter le combat d'un boxeur qui s'est blessé lui-même ou qui a été blessé par ses entraîneurs, alors le boxeur perdra le combat par arrêt sur blessure. Dans le cas où l'arbitre, après avoir consulté le médecin, est d'avis, le boxeur blessé pourrait continuer le combat et que celui-ci refuse de combattre, alors il perdra le combat par abandon.  Dans le cas où, selon la décision de l'arbitre on ne peut pas continuer le combat pour des raisons qui ne sont pas en rapport avec l'activité sportive dans le ring, par exemple interruption du courant, endommagements du ring, force de la nature ou d'autre événements inattendus, alors le combat sera arrêté et la décision sera la même que celle définie dans l'art. 16.6.

MODIFICA ART. 11  REGOLE DI BOXE:

Article 11 - The Decision

11.1  The result of a boxing contest may be one of the following :

11.1.1  victory on points (by a decision of at least the majority of the judges)

11.1.2  victory by K.O.

11.1.3  victory by retirement

11.1.4  victory by T.K.O. (referee stop contest)

11.1.5  victory by stoppage for injury

11.1.6  victory by disqualification

11.1.7  draw (by a decision of at least the majority of the judges   or in case of 3 different decisions)

11.1.8  no decision

11.1.9  technical draw (if the contest has to be stopped within four rounds due to an injury following an accidental irregularity)

11.1.10  technical decision (if the contest has to be stopped after the end of the fourth round due to an injury following an accidental irregularity)

COMMISSIONI: E' stata nominata una Commissione formata dal sig. Debuisson - Block - Augustin - Jacoponi per studiare l'adattamento delle regole EBU alla normativa europea relativa al diritto al lavoro.

NUOVA CINTURA EBU: dal 1° Gennaio 2001 i campioni riceveranno la nuova cintura. Il costo che ammonta a 500 franchi svizzeri è a carico dell'organizzatore dell'incontro.

( ASSEMBLEA GENERALE E RIUNIONE DEL CONSIGLIO 

    16 giugno 2001 - Kiev
MODIFICA AL REGOLAMENTO: E' stato inserito il punto (e) all'articolo 3:

art. 3 – Eligibility

3 (e) not holding any World Title of any Federation

Art. 3 – Eligibilité

3 (e) ne pas être tenant d’un Titre Mondial de n’importe quelle Fédération.

MODIFICA ALLO STATUTO: E' stato modificato l'art. 18.4 dello statuto che riguarda le spese per il Comitato d'Appello (saranno a carico della parte perdente).

ARTICLES OF ASSOCIATION

ING - art. 18.4  Appeal Committee: Any EBU member soliciting the intervention of the Appeal Committee, together with the petition,  he shall send a bond of CHF 1000 (one thousand Swiss Francs) that shall be given back at the end of the proceedings if the judgement is favourable to him.

The Company may provide the Appeals Committee with such financial and other support as it deems necessary from time to time and shall reimburse the Appeals Committee and/or its members for any costs and/or special and/or other expenses properly incurred in the discharge of its or their functions.

However if the judgement issued by the Appeal Committee is not in favour of the petitioner, he shall pay 50% of the expenses incurred for these proceedings.

FR - Art. 18.4  Comité d’Appel: Tout Membre EBU qui solicite l’intervention du Comité d’Appel devra accompagner à la demande une caution de CHF 1.000 (mil Francs Suisses) qui lui seront rendu à la fin du procédé, au cas où le jugement lui soit favorable.

La Companie pourra donner au Comité d’Appel tout le support financier et autre support nécessaire et elle remboursera le Comité d’Appel et/ou ses membres de tous frais et/ou autres frais justement soutenus dans l'accomplissement de ses functions.

Toutefois si le jugement du Comité d’Appel n’est pas favorable au réclamant, ce dernier devra payer  50% des frais de ce procédé.

DECISIONI: -  L'Assemblea ha votato all'unanimità la possibilità che alle prossime elezioni l’attuale presidente possa essere eletto su designazione come Presidente per un periodo di 4 anni.

                    - Il Consiglio ha deciso che i termini di una difesa obbligatoria possono essere estesi da 6 a 9 mesi su richiesta del campione che desidera difendere volontariamente il titolo. Tale richiesta è soggetta all’autorizzazione del Consiglio.  (modificato art. 4 (C) Regole di Campionato: (C)   The terms of a mandatory defence can be extended from 6 to 9 months on request of the Champion subject to the Council agreement.)

DELIBERE:

CAMPIONATI EBU
L’Assemblea ha deciso che i campionati EBU non si svolgeranno insieme ad altri titoli internazionali eccetto che in casi di coincidenza di difese obbligatorie o su accordo del Consiglio.

DIFESE VOLONTARIE: 

   Il Consiglio ha deciso che i termini di una difesa obbligatoria possono essere estesi da 6 a 9 mesi su richiesta del campione che desidera difendere volontariamente il titolo. Tale richiesta è soggetta all’autorizzazione del Consiglio.  

DESIGNAZIONI
Sono stati cooptati come membri del Consiglio il sig. Mr Roberto REA (Italia) ed il sig. Daniel TALON (Francia), il quale ha rinunciato alla sua qualifica di arbitro/giudice per i campionati EBU.

UFFICIALI

I seguenti cambiamenti sono stati attuati nella lista degli Ufficiali:

Nuovi entrati:  Ernst E. SALZGEBER (Austria) – Arno POKRANDT (Germania) –  Giuseppe QUARTARONE e Adrio ZANNONI (Italia) – Jean GIACOMANTONIO (Lussemburgo) – Jesus MORATA GARCIA (Spagna) – Fabian GUGGENHEIM (Svizzera).

Nuovi arbitri: Guido CAVALLERI (Italia), Jean Luis LEGLAND (Francia)e Evgueni GORSTKOV (Russia) saranno designati anche come arbitri.

Nuovo Ufficiale WBC: il sig. Massimo BARROVECCHIO (Italia) è stato incluso nella lista WBC pertanto, secondo la normativa della F.P.I., non potrà essere più designato per i campionati EBU.

AFFILIAZIONI

FEDERAZIONI DEFINITIVE: Le seguenti Federazioni sono state confermate Membri definitivi dell’EBU

LATVIAN SOCIETY OF PROFESSIONAL BOXERS  

Brivibas str. 85 – Riga, LV-1001, Latvia
Tel/Fax  00371-7279475 - 7279482 

 
Mobil: +371-6415546

Mr Viatcheslav BODNIA, President
e-mail:pofessional-boxing@inbox.lv  

ESTONIAN BOXING FEDERATION 
President: Mr Peeter SAUL
Tel.+372-6-48 59 26

Mr Peter TROUPP, international Secretary
Fax   +372-6-37 69 42

POBox 3940 - 10509 TALLINN (Estonia)
e-mail: polaria@online.ee

e-mail: ebfboxing@hotmail.com 

IRSAELI PROFESSIONAL BOXING ASSOCIATION


Mr Robert WATERMAN, President
robert.waterman@umbrellamedia.com 

7 Elmstead Close - Totteridge
Tel. +44-208-445 02 57

LONDON N208ER (England)
Fax N. 0044-207-6050020


mobil: 07990-58 54 89

GEORGIAN PROFESSIONAL BOXING FEDERATION 
Tel. +995-32-995138 

Mr Vakhtang KANCHAVELI, President
Tel. +995-99-554459/+995-370-22347

28 Stalin ave., Gori - Georgia 383500
Fax +995-32-951272
FEDERAZIONI PROVVISORIE: Le seguenti Federazioni sono state accettate come Membri provvisori per 1 anno:

BELARUSIAN PROFESSIONAL BOXING ASSOCIATION 

Pulikhava 53-507, Minsk 220088 Republic of Belarus 
Tel./Fax  +375-17-2360953  


Tel/Fax +375-17-2853785 


e-mail: boxingbelarus@usa.net
President: Eduard DUBOUSKI
Tel/Fax +375-17-2110911 (casa) 


cell. +375-29-2765969  


e-mail: boxingbelarus@hotmail.com 

CYPRUS PROFESSIONAL BOXING COMMISSION 

28, Strovilion Street, Dherynia – PO BOX 30514
Tel. 00357-3741897

AYIA NAPA 5344 CYPRUS
Fax 00357-3741898


Mobil  00357-9816423

e-mail: cy_proboxingcommission@hotmail.com 
UK:
Tel./Fax +44-208-2577162

                                                                                Mobil: +44-7748680259

FEDERAZIONI SOSPESE: Le Federazioni ungherese, polacca e  slovacca sono state per il momento sospese fino alla prossima riunione del Consiglio quando una nuova commissione formata dal presidente, sig. Ruben Martinez, Mariana Borissova e Enza Jacoponi faranno le loro relazioni sulla situazione del pugilato in questi Paesi.

AGREEMENT: La Federazione Olandese ha deciso di firmare l’accordo tra le Federazioni affiliate all’EBU.

CLASSIFICHE EBU: Tutti i campioni mondiali saranno classificati ma avranno vicino la parola INELEGGIBILE e non saranno chiamati per disputare i campionati EBU a meno che essi stessi non informino la segreteria di aver rinunciato al titolo mondiale e di essere interessati al campionato europeo.

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 

    3 Novembre 2001 – Siviglia
DECISIONI:

· Si è deciso di avviare i CAMPIONATI dell’UNIONE EUROPEA con inizio da gennaio 2002 sotto la giurisdizione dell’EBU. I dettagli per l’esecuzione saranno determinati da una Riunione Straordinaria del Consiglio prima della fine del 2001.

· In casi eccezionali, i campionati potranno svolgersi fuori dell’Europa ma sempre sotto il controllo dell’EBU.

·   Dal 1° Gennaio 2002 putti i pagamenti saranno effettuati in EURO:

SUBSCRIPTION………………….…..….Euro      70  ogni voto   

MINIMUM CHAMPIONSHIP..…………Euro  4.700  

BELT…………………………………….…Euro    350  

BOXER’S PENALTY…………………….Euro  3.300  

PROMOTER’S PENALTY……..……….Euro  6.500  
OFFICIALS ………………………….…..Euro    700  
SUPERVISOR   ………………………….Euro   350  

Anche le offerte d’asta dovranno essere presentate in EURO.

MODIFICA All’ART. 13 del regolamento campionati

E’ stato aggiunto il punto (K)che entrerà in vigore dal 1° gennaio 2002:

(ING.)  If he is beaten in a contest made at the Championship weight for the division in which he is Champion by a boxer whose citizenship, nationality and/or boxing licence qualify him as a possible contender for a EBU Championship

(FR.) S’il est battu dans une rencontre disputée au poids du championnat pour la catégorie dans laquelle il est Champion par un boxeur dont la citoyenneté, la nationalité et/ou la license de boxe le qualifie comme un possible contendent pour le Championnat EBU.

COMMISSIONE UFFICIALI:

La Commissione sarà composta dal Presidente Martinez, Augustin, Desgain, Stucki. 

COMMISSIONE CLASSIFICHE:

La Commissione sarà composta dal Presidente Martinez, Augustin, Hoegner, Rea e Talon.

COMMISSIONE NUOVE AFFILIAZIONI

E’ stata designata una nuova Commissione (composta dal Presidente Martinez, Simon Block, Mariana Borissova, Antonio Martin Galan, Peter Stucki). per esaminare la situazione delle Federazioni che chiedono di essere affiliate all’EBU.

COMMISSIONE PERMANENTE DELL’ UNIONE EUROPEA
E’ stata inoltre designata una Commissione Permanente dell’Unione Europea per controllare e monitorare i campionati dell’Unione Europea. Essa è composta da Hoegner, Martin Galan, Doerner, Martinez e Jacoponi.

( ASSEMBLEA GENERALE E RIUNIONE DEL CONSIGLIO 

    15 giugno 2002 - Gubbio
ELEZIONI

Il Presidente Mr Ruben Martinez Vazquez e il Segretario Generale : Sig.ra Enza Jacoponi sono stati riconfermati per altri 4 anni per acclamazione.

Il nuovo Consiglio é così composto :

Mr Pertti Augustin (FIN) – Lord Brooks of Tremorfa (GB) - Mr Robert Desgain (B) - Mr Hans Hoegner (D) - Mr Antonio Martin Galan (E) -  Mr Igor Mazurov (RUS) -  Mr Willibald Palatin (A) - Mr Roberto Rea (I) – Mrs Andrée SEMELIN (F) – Mr Peter Stucki (CH).

Vice Presidenti : Mr Hans Hoegner (DK) e Mr Peter Stucki (CH) sono stati rieletti per un secondo quadriennio.

Rappresentanti EBU per il World Boxing Council (WBC) : Mr Peter Stucki e      Mrs Enza Jacoponi sono automaticamente confermati.

Commissione Classifiche : Mr Ruben Martinez Vazquez (E) , Mr Hans Hoegner (D), Mr Antonio Martin Galan (E), Mr Roberto Rea (I), Mrs Andrée Semelin (F).

Commissione Ufficiali: Mr Ruben Martinez (E), Mr Robert Desgain (B), Mr Willibald Palatin (A), Mr Peter Stucki (CH).

DELIBERE:

· Il Congresso ha emanato la seguente delibera che è stata firmata da tutti i delegati delle Federazioni affiliate all’EBU.

“The undersigned EBU-Member-Federation confirms not to authorize any other European championship-contest on its territory than a title-fight for the European Boxing Union or the European Union Championship”.

· Inoltre è stato deciso che se in una qualsiasi pubblicazione delle classifiche internazionali la parola “Europa” sarà ancora menzionata, alla prossima riunione del Consiglio sarà adottata una delibera nei confronti degli Ufficiali e dei Pugili coinvolti in questi incontri.

· Tutti gli Ufficiali dell’EBU potranno essere designati come giudici fino a 67 anni soggetti ad esami medici di abilità mentale e fisica. Questa disposizione non è retroattiva.

AFFILIAZIONI:

Le seguenti Federazioni NON sono state affiliate:

· Dutch Professional Boxing Foundation (SBBN, Presidente André Fontijn);

· Czech Pro Box Profssional Association (Presidente Jan Teleki)

· Pro Box Slovakia (Presidente Emil Milev, Nove Zamky)

· Pro Box Slovakia (Presidente Karol Jady, Komarno)

Riguardo alla Polonia si è deciso di mantenere lo status quo. I pugili delle due Federazioni: Professional Boxing Union in Poland e Professional Boxing Association Board in Poland, potranno però disputare i titoli europei.

In Ungheria, le due Federazioni: Hungarian Professional Boxing League e Hungarian Boxers’ Professional Federation, hanno raggiunto un accordo volto a formare una sola Federazione. Per questo motivo l’Assembla ha garantito l’affiliazione della Federazione ungherese il cui nome insieme a quello dei dirigenti, sarà comunicato al più presto.

FEDERAZIONI DEFINITIVE:

La Federazione di Bielorussia, dopo un anno di affiliazione provvisoria, è stata confermata come Federazione definitiva.

BELARUSIAN PROFESSIONAL BOXING ASSOCIATION 

President: Eduard DUBOUSKI
Pulikhava 53-507, Minsk 220088 Republic of Belarus 


Tel./Fax  +375-17-2360953  Tel/Fax +375-17-2853785  Tel/Fax +375-17-2110911 (casa) cell. +375-29-2765969  e-mail: boxingbelarus@hotmail.com 

UFFICIALI

I seguenti cambiamenti sono stati attuati nella lista degli Ufficiali:

Nuovo entrato:  Humbert FURGONI (F)

Nuovi arbitri per i Campionati dell’Unione Europea: Bela Florian (H) – Beat Hausammann (CH) – Esa Lehtosaari (FIN) – Jean-François Toupin (F) – Philippe Verbeke (B). 

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 

    28 Settembre  2002 – Cardiff
PUGILATO FEMMINILE: Riguardo al casco si è stabilito che la giurisdizione nazionale avrà il potere di decidere se il casco va utilizzato oppure no.

Il PUGILATO FEMMINILE sarà soggetto al regolamento del paese in cui si svolge.

COMITATO CLASSIFICHE: sarà composto dal Presidente – Hoegner – Rea – Semelin  - Martin Galan +  tecnici: Augustin (coordinatore) – Van de Wiele – Armit e Schiavone.

PUGILI: Il Consiglio ha deciso che UN PUGILE DEVE GIUNGERE NEL LUOGO DELL’INCONTRO 3 GIORNI PRIMA DELL’INCONTRO.

QUESTIONI MEDICHE: Dal momento che in Francia non si può fare uso dell’adrenalina 1/1000 si formerà una Commissione di medici per fare uno studio sulla materia.

Antidoping confermato dopo l’incontro.

CAMPIONI EU: La decisione di classificare i campioni EU al n° 5 sarà sottoposta alla prossima Assemblea Generale affinchè sia confermata o emendata.

( ASSEMBLEA GENERALE E RIUNIONE DEL CONSIGLIO 

    7 Giugno 2003 – Praga
DELIBERE: L’Assemblea ha approvato le seguenti delibere:

OFFERTE D’ASTA: 

Con effetto dal 15 Luglio 2003, le offerte d’asta per i campionati dovranno essere inviate alla Segreteria Generale, attraverso le Federazioni affiliate, in DOPPIA BUSTA SIGILLATA altrimenti saranno considerate nulle.

TARIFFE EBU: 

Con effetto dal 1° Luglio 2003 entreranno in vigore le nuove tariffe EBU così fissate:

Campionati EBU: 

MINIMO: dai pesi mosca ai super-piuma inclusi: 
         Euro 4.700,00


Dai pesi leggeri ai medi inclusi:            
         Euro 4.850,00


Dai pesi super-medi ai massimi:           
         Euro 5.000,00

UFFICIALI: 






           Euro 700,00

SUPERVISORE:

Euro 500,00

CINTURONE:

Euro 400,00

Campionati Unione Europea:

MINIMO:

Euro 2.000,00

UFFICIALI:
Euro 500,00

SUPERVISORE:
Euro 300,00

CINTURONE:
Euro 250,00

Campionati Femminili:

MINIMO:

Euro 1.000,00

UFFICIALI:
Euro 300,00

SUPERVISORE
Euro 300,00

CINTURONE
Euro 250,00

MODIFICA ALLO STATUTO:

L’art. 18.4 dello Statuto è stato modificato nel seguente modo:

“Any EBU member soliciting the intervention of the Appeal Committee, together with the petition,  he shall send a bond of Euro 2.500,00 (two thousands five hundred EURO) that shall be given back at the end of the proceedings if the judgement is favourable to him.

The Company may provide the Appeals Committee with such financial and other support as it deems necessary from time to time and shall reimburse the Appeals Committee and/or its members for any costs and/or other expenses properly incurred in the discharge of its or their functions.

However, if the judgement issued by the Appeal Committee is not in favour of the petitioner, he shall pay 75% of the expenses incurred for these proceedings less Euro 2.500,00 already deposited with the petition.

Any complaint shall be lodged within 30 days from the date of the event for which it is solicited the intervention of the Appeal Committee”.

UFFICIALI:  

- SOTTOSCRIZIONE: L’Assemblea ha deliberato la sottoscrizione annuale degli Ufficiali all’EBU pagando un importo annuale di Euro 150,00. La decisione ha effetto immediato.

- DESIGNAZIONI: D’ora in avanti le designazionoi degli Ufficiali per i campionati saranno fatte dal Presidente con l’assistenza del Segretario Generale.

- NUOVI UFFICIALI: Inoltre sono stati inseriti nella lista degli Ufficiali EBU i seguenti nuovi Ufficiali: Mark GREEN (GB) – John LEWIS (GB) – Luigi MURATORE (I) – Jan van H. OOIJEN (NL) – Leonid SOROKIN (RUS).

- I seguenti giudici potranno ora funzionare in qualità di arbitri: Jesus MORATA GARCIA (E) -  Adrio ZANNONI (I)  - Beat HAUSAMMANN (CH) – Soren SAUGMANN (DK).

- I seguenti Ufficiali sono stati inseriti nella lista WBC come GIUDICI: Esa LEHTOSAARI (Fin) – Humbert FURGONI (F).

- NUOVE FEDERAZIONI:

Le seguenti Federazioni sono state inserite come membri provvisori per 1 anno:

FEDERATIA DE BOX PROFESIONIST DIN MOLDOVA

President: Mr Vasily Kirtoka

Vice President: Mr Konstantin Doltu

General Secretary: Mr Nikolay Savkov

Address: Moldova, 2069, Chisinau, str. Calealesilor, 10

Tel. +373-2-740658  Tel/Fax: +373-2-746397  Fax +373-2-719774

PROBOX-SLOVAKIA, Mr Karol JADY, President

Mestianska, 9-31 – Komarno 94501 (Sloveuska Republika)

Tel./Fax  +421-35-7726381 – 

 e-mail: karoljady@yahoo.com 

POLISH BOXING ASSOCIATION, Mr Bogdan Mlynarczyk, President

E. Plater Street, 25 – 00-950 Warsaw – Poland – 

Tel. +48-22-6215094 - Tel./Fax +48-22-6295188 – 

e-mail: bogdan.mlynarczyk@gefco.pl 

CAMBIAMENTI FEDERAZIONI:

- L’indirizzo ed il nome della Federazione Rumena sono cambiati nel seguente modo: 

FEDERATIA ROMANA DE BOX : str. Vvasile Conta, 16 – cam. 715, 718, Sector 2, Bucuresti – Tel. +40-21-2112137 or +40-21-2115550-59  Tel./Fax +40-21-2112157 – e-mail: office@frbox.ro . 

President: Mr Losif Armas - General Secretary:Mr Nicolae Bud.

- Il nome della Federazione yugoslava è cambiato nel seguente modo:  PROFESSIONAL BOXING UNION OF SERBIA & MONTENEGRO. L’indirizzo ed i numeri sono rimasti invariati.

COMMISSIONE CLASSIFICHE:

- Con riferimento alle Classifiche è stato deciso che i campioni dell’Unione Europea saranno classificati entro il 6° posto. (con effetto dal 7 Giugno 2003)

- Inoltre la sospensione prevista per il pugile che abbandona il campionato dopo l’aggiudicazione dell’asta è stata ridotta a sei mesi (invece di 1 anno) oltre l’asterisco ed il pagamento della penale di Euro 3.300,00 rimasti invariati.

DI CONSEGUENZA: 

A) CAMBIATI ART. 7(H) E 12(B) DEL REGOLAMENTO CAMPIONATI 

7(H) : The contender (champion or challenger) who withdraws from a mandatory EBU contest, except for reason independent from his will:

 -after that the purse offers or;

 -after the contest has been agreed by the parties and  approved by the General Secretary;

shall be fined by the amount of  EURO 3.300 and shall no longer be eligible as official challenger for the period of 6 full months. 

In the case he does not comply with such a decision, he will be removed from the EBU Ratings until the fine has been paid.

12 (B): Be declared ineligible to challenge for a European Championship until the expiration of six months from the date      he  is  notified by the EBU of his ineligibility.

B) RATINGS STANDARS è stato aggiornato nel seguente modo:

The EBU Classifications Commission

Ratings standards

Article 1 - Introduction

The Classifications Commission has been appointed and works according to article 17 of the Articles of Association of the European Boxing Union Limited.

Article 2 – Function of the E.B.U. Classification Commission

The Classifications Commission works and decides independently from the EBU Council; appeals by EBU members or any of the Affiliated National Associations against decisions made by the Classifications Commission have to be heard and determined by the Appeals Committee (art. 18.1.1).The Classifications Commission will compile each month a table of up to 20 European boxers in each of the weight categories recognized from time to time by the Company, such a table (ratings) to be based upon the results of the most recent contests in each such weight category up to the last day of the previous month.

Such ratings will be circulated amongst all members and Affiliated National Associations by the General Secretary before the 10th of each month. (Example: The ratings up to March will include all results up to March 31st and be published not later than April 10th.)  

Article 3 - Eligibility

To be eligible to be rated in the EBU ratings a boxer must be:

(a) at least 20 years of age; and

(b) domiciled in and a national of a European Country; and

(c) licensed by an Affiliated National Association

Article 4 - Weights

The ratings are mode for the following weight categories actually recognized by the EBU: 




LBS
KGS
- Fly


-112
-50,802

- Bantam            
-118
-53,524

- Superbantam     -122
-55,338

- Feather           
-126
-57,153

- Superfeather      -130
-58,967

- Light             
-135
-61,235

- Superlight        
-140
-63,503

- Welter            
-147
-67,678

- Superwelter       
-154
-69,853

- Middle            
-160
-72,575

- Supermiddle      -168
-76,204

- Lightheavy        
-175
-79,379

- Cruiser           
200 – 90,719 da novembre 2003
- Heavy             
+190
+86,183

Article 5 – Standards of rating

As a general rule the Classification Commission at its complete discretion shall rate only boxers who are capable of fighting for the EBU-title, who have a professional record of at least eight contests and who have fought at least twice within the last two years in a European country the National Professional Boxing Association of which is affiliated with the EBU. The Classification Commission at its complete discretion shall take in account the boxer’s general ability, his recent performances, his record (amateur and professional) and activity as well as the value of his opponents.

The EU champion shall be rated no lower then #6. (This rule has been implemented for a trial period of one year starting on June 7, 2003).

Article 6 - Introduction of a boxer

A boxer may be recommended to be rated by:

- a member of the Classification Commission or Technical Advisors.
- written recommendation of his licensing National Association (who shall enclose his most recent and complete record).

As a general rule, no boxer will be included in the ratings after having been defeated in his last contest; it is to the discretion of the Classification Commission to decide otherwise.

The boxer shall only be rated in one division at a time and he has to have fought at least once in his last 2 contests in that division or hold a title in that division.

 Article 7 - Removal of the Ratings

A boxer shall no longer be rated;

- if the Classification Commission at it’s complete discretion no longer regards the boxer as a worthy contender.

- If he has been inactive for more than 10 full months (after five month of inactivity he shall drop in the ratings). This rule does not apply to current EBU champions or challengers. The Classification Commission shall recommend an inactive EBU champion or challenger to have a warm up bout whenever this is possible and does not postpone the mandatory defence.
- If he is no longer licensed by an EBU Affiliated National Association (his National Association has to inform the Classification Commission immediately).

- if he is medical unfit for a long period (his National Association has to inform the Classification Commission immediately).

- if he is suspended by his National Association (which has to inform the Classification Commission immediately).

- on a written request of his National Affiliated Association.

- if he is condemned to prison as a result of conviction for a crime this to be reviewed on his release.

- When he has tested positive for a drug test (in any fight, in any country) and this for the entire duration of his suspension by his National Affiliated Association.

Article 8 – World champions

In the event that a European champion is appointed to box for a World championship (and such a contest prevents him fulfilling his obligations to engage in a mandatory defense of his European title) he must relinquish the European title (art. 19 of the European Championship Regulations).

The WBC, WBA, WBO and IBF champions will not be listed but mentioned as World Champion. The champions of other World organisations will be listed.

All current world champions who are licensed by an EBU Affiliated National Association are not eligible for a European title contest.

Article 9 - Official Challenger

The Official Challenger will be appointed by the Classification Commission through the General Secretary at the moment of the confirmation of the previous EBU championship contest. 

Unless otherwise decided at the complete discretion of the Classification Commission, the highest rated and available contender who accepts shall be the next Official Challenger.

No contender marked with a star (see article 11) can be appointed as Official Challenger.

As a general rule, no contender shall be appointed as Official Challenger immediately after having been defeated unless the Classification Commission at its complete discretion decides otherwise. (e.g. if it is a close defeat in a recognized world title contest).

 Article 10 - Lose of the Official Challenger status

If, between the date when the Official Challenger has been nominated by the Classification Commission and the time by which the EBU championship must take place, the Official Challenger is beaten in a contest then, unless otherwise determined by the Classification Commission at its complete discretion - he shall be replaced by the highest rated and available contender who accepts to be the next Official Challenger.

Article 11 - Withdrawal from a EBU championship contest

The contender (champion or challenger), who withdraws from a mandatory EBU contest;

- after the purse offers or;

- after the contest has been agreed by the parties and approved by the General Secretary;

shall be fined and shall no longer be eligible as Official Challenger for the period of at least 6 full months. Then he has the possibility to pay his fine and the star will be removed. Anyway if after full 12 months he did not pay he shall be removed from the ratings until the fine has been paid.
Such boxer may stay rated and may be involved in a voluntary EBU championship contest but he shall be marked in the ratings with a star.

Article 12 - General

All decisions of the Classification Commission shall be determined by a simple majority of votes cast at meetings of the Classification Commission; voting by telephonic, facsimile or email communication is possible.

In the case of an equality of votes, the President of the EBU, or if he is not present or available at the time of the voting, the Chairman of the Classification Commission shall be entitled to a second or casting vote.

A member of the Classification Commission shall not vote in respect of any decision in which he has any direct or indirect interest..

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 27 Settembre 2003 – Parigi
Delibere : 

1) E’ stato deciso che, con effetto immediato, la giuria per i campionati dell’ UNIONE EUROPEA  sarà formata da 1 ARBITRO NEUTRALE CON BOLLETTINO DI PUNTEGGIO e 2 GIUDICI NEUTRALI.

2) Le OFFERTE D’ASTA potranno essetre inviate dagli organizzatori direttamente presso l’ufficio dell’EBU previa comunicazione alla Federazione di appartenenza la quale dovrà trasmettere la sua autorizzazione all’EBU. E’ confermato che le offerte d’asta non saranno accettate se pervenute via fax o e-mail.
( VOTAZIONE SCRITTA DEL CONSIGLIO -  24 Novembre 2003

 Comunicata e resa effettiva dal 9 Febbraio 2004

Il limite di peso della categoria massimi-leggeri (cruiser) è stato adeguato a quello del WBC: 

CRUISERWEIGHT DIVISION : Lbs 200 – Kg. 90,719

( RIUNIONE STRAORDINARIA DEL CONSIGLIO – 5 Marzo 2004 - Madrid
- Vista la grande differenza di 25lbs adottata dall’EBU per la categoria dei pesi Cruiser in rapporto al WBC il Presidente sottoporrà la questione al WBC.

- Non è stata accettata la proposta di includere le nuova categoria dei pesi light-flyweight nei campionati EBU e EU  visto l’esiguo numero di pugili nei pesi mosca e per il fatto che non ci sono campionai nazionali in quella categoria.

- Viste le continue richieste di estensione dei termini si decide che il Consiglio potrà considerare la possibilità di garantire una difesa volontaria solo se l’organizzatore specificherà data dell’incontro e nome dell’opponente.

-Il Presidente informa che agirà legalmente contro il giornalista danese che ha formulato false accuse sul giornale Boxing News. Il Consiglio a tale riguardo firma una dichiarazione in cui delibera di porre in essere tutte le azioni necessarie a proteggere il prestigio dell’EBU e del suo massimo rappresentante, Sig. Martinez.

-Nella stessa occasione ha avuto luogo il seminario degli Ufficiali.

( ASSEMBLEA GENERALE - 12 Giugno 2004 – Madrid
DELIBERE:

- LIMITI DI PESO

L’assemblea generale ha deliberato che tutti i pugili che parteciperanno ai campionati EBU ed EU dovranno essere pesati 15 giorni prima la data dell’incontro (da una persona che possa certificarne la veridicità) e comunicazione dovrà esserne data alla segreteria generale. 

In tale data il pugile non dovrà superare il 7% del limite di peso della propria categoria.

Al loro arrivo sul luogo dell’incontro, 3 giorni prima la data del match, i pugili devono essere nuovamente pesati (la responsabilità è a carico della Federazione locale e la comunicazione alla segreteria generale EBU in tal caso non è obbligatoria) e non dovranno superare il 3% del limite di peso della propria categoria.

Nel caso in cui il pugile oltrepassi tali limiti, dovrà essere ascoltato il medico locale ed in base all’entità di tale sovrappeso si deciderà se il pugile può combattere.

Le operazioni di peso  ufficiali avranno luogo il giorno prima dell’incontro, come stabilito dal regolamento. 

Questa decisione ha effetto immediato.

_____________________________________________________________

- FORMULARIO AFFILIAZIONE: Su proposta del Sig. Mazurov è stato elaborato un formulario da far compilare alle Federazioni che chiedono l’affiliazione (questa non è una decisione).

- ESECUTIVO EBU

A seguito delle dimissioni del Sig. Hans HOEGNER dall’incarico di vice-presidente, l’Assemblea ha deciso di co-optare il Sig. Bodo ECKMANN come MEMBRO DEL CONSIGLIO ed il Sig. Roberto REA è stato designato VICE-PRESIDENTE

- COMMISSIONE CLASSIFICHE: Il Sig. Pertti AUGUSTIN è diventato Chairman della commissione in luogo del Sig. Hans Hoegner che si è ritirato dalla qualifica di Vice-presidente e membro EBU.

- UFFICIALI EBU:

Nuovi inserimenti: 

- Manuel OLIVER PALOMO (E) giudice EBU
- Lyubov KORNELYUK (Russia – donna) apprendista GIUDICE EBU

Avanzamanti:

- Humbert FURGONI (F) ARBITRO/giudice EBU

- Esa LEHTOSAARI (Fin) ARBITRO/giudice EBU
- Ernst SALZGEBER (A) Arbitro/giudice EU
- Jan CHRISTENSEN (DK) giudice EU
- FEDERAZIONI :

Le Seguenti Federazioni sono state accettate come MEMBRI PROVVISORI PER UN ANNO:

1) PRO BOX BOSNA I HERCEGOVINA - Mr Meta PROLS, President

Samira Catovica-Kobre 10 - 71210 Ilidza, Sarajevo

Tel. +387-33-764500  Fax N. +387-33-764 501 - e-mail: proboxbih@yahoo.com 

2) LITHUANIAN BOXING FEDERATION - Mr Vladas LAURINAVIČIUS, President 

Saulès Str. 12-208 - Kaunas, Lithuania

Tel. +370-37-380044  Fax N. +370-37-380043 – 

e-mail: LBFprezidentVladas@one.lt 

3) Si è deciso di mantenere come provvisoria ancora per un anno la “PROBOX-SLOVAKIA” – President Mr Karol Jady

Le seguenti Federazioni sono state CONFERMATE DEFINITIVAMENTE MEMBRI EBU:

· NORGES BOKSEFORBUND – President Mr Omulf Hansen

· SVENSKA BOXINGSFORBUNDET – President Mr Bjorn Rosengren

· POLISH BOXING ASSOCIATION – President Mr Bogdan Mlynarczyk

· FEDERATIA DE BOX PROFESIONIST DIN MOLDOVA – President Mr Vasily Kirtoka

· BELARUSIAN PROFESSIONAL BOXING ASSOCIATION – President           Mr Eduard Dubouski (era già stata affiliata nel 2003)

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO – 4 Dicembre 2004 - Berlino
- Questione medica: relativa al conflitto che si crea in UK per i pugili che non eseguono l’ EMI/RMA visto che l’EBU richiede il CT o RMI scan. E’ stato deciso che fino alla prossima assemblea generale  ove sarà ascoltata l’opinione della Commissione Medica, sono confermate le regole mediche dell’EBU con la sola eccezione dell’United Kingdom  dove i pugili devono eseguire RMI/RMA

- Il Presidente ha informato in relazione alla stesura del nuovo Statuto e alla procedura di approvazione.

- E’ stato deciso di equiparare il compenso ricevuto dai Supervisori a quello degli ufficiali. Dal 1° Gennaio 2005 riceveranno Euro 700,00 per i campionati EBU ed Euro 500,00 per i campionati EU.

****

COMUNICAZIONE 11 MAGGIO 2005 RELATIVA AD ART. 6 REGOLAMENTO: per il futuro non sarà più accettato la notizia di un accordo tra le parti se non accompagnata dai contratti.

****

( ASSEMBLEA GENERALE – 10-11 Giugno 2005 – Vienna
MODIFICA ART. 8.8 BOXING RULES che dovrà leggersi: “The sound of the bell shall not interrupt the count over a fallen boxer in all the  rounds….omississ….” (che significa anche nell’ultimo round).

MODIFICA ART. 7.10.2 – STATUTO: riguardo alla quota affiliativa  annuale delle Federazioni, è stato aumentato l’importo dovuto per un voto da Euro 70 a 100 a partire dal 1° Gennaio 2006.

E’ stato proposto di creare due nuove categorie di peso: 

· LIGHT-FLYWEIGHTS (Kg. 48,989 = Lbs 108

· JUNIOR-CRUISERWEIGHTS (Kg. 83,897 = Lbs 185

Le federazioni dovranno far conoscere i nomi dei pugili interessati ad essere classificati in tali categorie.

CONSIGLIO: A seguito delle dimissioni da parte del Sig. Robert Desgain e Lord Brooks of Tremorfa il Consiglio ha deciso di co-optare come nuovi membri il Sig. Bob LOGIST ed il Sig. Charles GILES. Il Sig. Robert Desgain è stato nominato Membro onorario.

LISTA UFFICIALI:  

nuovi inserimenti: Marcus McDONNELL (GB) – Roger TILLEMAN (B)

apprendista: Victor PANIN (Russia) che ha sostituito Kornelyuk. 

- FEDERAZIONI :

Le Seguenti Federazioni sono state accettate come MEMBRI PROVVISORI PER UN ANNO:

KAZAKHSTAN FEDERATION OF PROFESSIONAL BOXING

Mr Serik K. Konakbaev, President
Tel. +7-3272-790016

Zhibek Zholy, 111
Tel./Fax +7-3272-790015

ALMATY 480004 – Republic of Kazakhstan
e-mail: kfbp@topmail.kz 

ALBANIAN PROFESSIONAL BOXING ASSOCIATION


RR. Leke Dukagjini, Stadiumi “Qemal Stafa” 
Tel.+355-4-253110/

Palestra Boksit Profesionist “KlajdKlub”
248 589/236483

TIRANA, Albania
Fax+355-4-374472


/240294/251036

President: Muhamet Malo
cell. +355-692180039
Vice-Pres. Hamdi Uka

Gen.Secre: Niko Buneci

e-mail: Albanian_professional_boxing@hotmail.com 



Le seguenti Federazioni sono state CONFERMATE DEFINITIVAMENTE MEMBRI EBU:

1) PRO BOX BOSNA I HERCEGOVINA - Mr Meta PROLS, President

2) PROBOX-SLOVAKIA” – President Mr Karol Jady

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO – 8 Ottobre 2005  - La Linea de la Concepcion
PESO GUANTONI: E’ stato deciso di conformare il peso dei guantoni per i campionati EBU ed EU a quello dei titoli mondiali:

· Dai pesi Mosca ai Welter inclusi: 8oz
· Dai pesi super-welter ai massimi: 10oz
La decisione entrerà in vigore il 1° Gennaio 2006.

E’ stato deciso che lo STANDING COUNT non è più permesso.

Le PENALI per organizzatori e pugili nei campionati EU corrispondono alla metà di quelle dei campionati EBU.

( RIUNIONE STRAURDINARIA DEL CONSIGLIO – 4 Marzo 2006  -  Madrid 
CAMPIONATI dell’UNIONE EUROPEA:  E’ stato deciso di portare da 10 a 12  il numero delle riprese dei Campionati dell’Unione Europea.
La decisione entrerà in vigore dal 1° Giugno 2006. 

( ASSEMBLEA GENERALE  3 Giugno 2006 – BELGRADO
Le Federazioni affiliate partecipanti hanno approvato la dissoluzione dell’European Boxing Union Limited. La procedura di dissoluzione sarà eseguita in base alle leggi britanniche.

Unanimamente tutte le delegazioni partecipanti hanno ratificato il nuovo Statuto dell’European Boxing Union asbl.

ELEZIONI del Presidente e del Consiglio:

-Presidente: Mr Ruben Martinez Vazquez
- Vice-Presidenti: Mr Charles Giles, Mr Peter Stucki
- Membri del Consiglio: Mr Pertti Augustin, Mrs Mariana Borissova, Mr Bodo Eckmann, Mr Humbert Furgoni, Mr Bob Logist, Mr Antonio Martin Galan,  Mr Igor Mazurov, Mr Rinze Van der Meer

La COMMISSIONE CLASSIFICHE sarà così composta: Mr Pertti Augustin (co-ordinator),  Mr Humbert Furgoni, Mr Antonio Martin Galan and Mrs Mariana Borissova.

DELIBERA: Offerte d’asta: il Consiglio ha deciso che un promoter che si è aggiudicato un incontro alle aste deve organizzare il match entro 60 giorni dalla data di apertura delle aste.

L’incontro non può aver luogo prima di 21 giorni dalla data di apertura delle aste senza l’accordo delle parti interessate.

( RIUNIONE STRAORDINARIA DEL CONSIGLIO -  3 Dicembre 2006 – Parigi
Il Consiglio, a maggioranza ha designato il Sig. Bob LOGIST come Presidente ad interim fino alla prossima assemblea generale straordinaria.

DELIBERA del 5 Dicembre 2006
CAMPIONATI EUROPEAN EXTERNAL-EU: Il Consiglio ha deciso di sancire l’esecuzione di campionati tra pugili affiliati alle federazioni EBU che non sono membri della Comunità Europea.

( ASSEMBLEA GENERALE  STRAORDINARIA 3 Febbraio 2007 – Brussels
L’Assemblea Generale straordinaria ha eletto il Sig. Bob LOGIST come Presidente.

In data 7 Febbraio 2007 il Sig. Daniel TALON è subentrato al Sig. Logist come membro della Commissione Ufficiali che da ora è composta dal Sig. Peter Stucki (Chairman) , dal Sig. Charles Giles e dal Sig. Daniel Talon.

Decisioni in vigore dal 01/07/07:

· CAMPIONATI EU e EE-EU: la giuria per questi campionati sarà formata da: 1 arbitro, 3 giudici, 1 supervisore e l’organizzatore provvederà al viaggio, alloggio e pasti per le cinque persone oltre al pagamento di una somma di Euro 400,00 per ciascuna (anziché 500,00).

· CAMPIONI EU e EE-EU saranno posizionati in classifica entro il numero 10 (anziché il numero 6).

· NUOVI UFFICIALI inclusi come giudici nella lista EBU: Alfredo Garcia Perez (E), Mikael Hook (SE), Vencislav Nikolov (BG), Victor Panin (Rus). Roger Tilleman e Soeren Saugmann sono stati inseriti come giudici nella lista WBC.

NUOVO MEMBRO CONSIGLIO EBU:
In data 6 Marzo 2007, in accordo con l’art. 16-8 dello Statuto, la “Royale Fédération Belge de Boxe” ha designato il Sig. Marco GIULIANI come rappresentante del Belgio e quindi Membro del Consiglio EBU.

COLORE PANTALONCINI comunicazione del 21.03.2007

E’ stato suggerito, al fine di evitare discussioni in sede di riunione tecnica, che il campione avrà priorità nella scelta del colore dei pantaloncini e, in caso di titolo vacante, se i pugili hanno i pantaloncini dello stesso colore, la Federazione ove l’incontro ha luogo deciderà quale pugile dovrà indossare un colore differente.

( ASSEMBLEA GENERALE  8-9 Giugno 2007 - Kiev
Le seguenti Federazioni sono state confermate definitivamente Membri EBU:

- LITHUANIAN PROFESSIONAL BOXING FEDERATION

- KAZAKHSTAN FEDERATION OF PROFESSIONAL BOXING

- ALBANIAN PROFESSIONAL BOXING ASSOCIATION

Accettata come Membro PROVVISORIO per 1 anno:

PRO BOX SLOVENIA

President: Mr Dejan Zavec

Address: Ormoska 1 – 2250 PTUJ – Slovenia

Tel. +386-40-468789  -  Fax +386-2-7582970  -  e-mail: zaveck@msn.com 

Ufficiali inclusi come GIUDICI PROVVISORI per 1 ANNO (all’assemblea generale 2008 sarà considerato il loro inserimento definitivo):

· Arnold GOLGER (D)

· Noel MONNET (F)

· Zvonko RUKAVINA (CRO)

· Robert VERWIJS (NL)

Il Membro del Consiglio Sig. Marco Giuliani è stato nominato Membro della Commissione Ufficiali.

DELIBERA: Il NUMERO dei VOTI attribuiti alle Federazioni in relazione agli incontri effettuati dai loro organizzatori affiliati è il seguente:

2 VOTI: per ogni campionato EBU 

1 VOTO: per ogni campionato EU / EE-EU

( RIUNIONE CONSIGLIO 20 Ottobre 2007 – Minsk 
DELIBERE:

· E’ stato deciso che la composizione della Commissione Classifiche dovrà essere basata su un sistema rotatorio. Ad eccezione del presidente Logist e del Chairman Augustin, uno degli altri tre membri dovrà essere sostituito ogni 6 mesi. Ciò significa che ogni membro potrà rimanere al massimo per 18 mesi. La prima sostituzione avverrà il 01/01/2008. In base a tale decisione viene modificato l’art. 7 del Regolamento Interno.
· Il NUMERO dei VOTI attribuiti alle Federazioni in relazione agli incontri effettuati dai loro organizzatori affiliati è il seguente:

- 3 VOTI: per ogni campionato EBU In base a tale decisione viene modificato art. 2.5 del Regolamento Interno.
· (1 VOTO: per ogni campionato EU / EE-EU / WOMEN)

MODIFICHE AL REGOLAMENTO INTERNO: 

Art. 2.5 “Every Association is entitled to 3 additional votes for each European Championship…”

Art. 4-7 (nuovo) “A Director shall not vote when he, or the federation he represents, has any material or financial interest.

Art. 7 sarà modificato (sistema di rotazione della Commissione Classifiche)

Art. 9-6 : “In default of selection or appointment by agreement, a member or members of the Commission shall be appointed by the C.A.S. (Court of Arbitration for Sport) in order to make up a quorum for any hearing; the meetings shall take place at the seat of the EBU”

UFFICIALI:

Il Sig. Luca Montella D’Airola è stato inserito nella lista Ufficiali come giudice provvisorio fino alla fine del 2008 quando verrà decisa la possibilità di una sua conferma definitiva.

E’ stato inoltre deciso che un gruppo di lavoro aggiornerà il Regolamento Campionati durante la Convenzione a Manila e formulerà una proposta finale alla fine di Dicembre 2007.

La Commissione Classifiche studierà e verificherà entro Dicembre ’07 una nuova procedura di designazione degli opponenti relativa ai titoli minori. Ogni campionato sarà comunque approvato dalla maggioranza dei membri.

Riguardo allo Statuto, tutte le proposte di modifica dovranno essere inviate alla Segreteria e distribuite almeno 60 giorni prima l’assemblea generale (art. 29 Statuto). Dovranno inoltre essere aggiornati alcuni punti dell’Agreement ma il principio in base al quale verrà affiliata una sola Federazione per ogni nazione rimane invariato.

Infine sarà proposto dal Sig. Stucki un nuovo documento da utilizzarsi per tutti i campionati in base al nuovo statuto.

NUOVO FORMULARIO AI SUPERVISORI
22 Novembre 2007 – inviato EBU RULES MEETING FORM in inglese

17 Dicembre 2007 – inviato EBU Rules Meeting Form in francese e spagnolo

Gennaio 2008: unificato il RAPPORTO DEL SUPERVISORE e lo SCHEMA PAGAMENTI GIURIA

( RIUNIONE STRAORDINARIA CONSIGLIO 28 Marzo 2008 - Ginevra 
non ci sono state delibere rilevanti

( ASSEMBLEA GENERALE 24 Maggio 2008 – Budva (Montenegro) 
UFFICIALI:

Il Sig. Howard Foster (UK) è stato inserito nella lista Ufficiali come giudice provvisorio per un anno mentre i giudici  Arnold GOLGER (D), Noel MONNET (F), Robert VERWIJS (NL) sono stati confermati in via definitiva come giudici (tranne Zvonko Rukavina – CRO).

Inoltre per Fabian GUGGENHEIM (CH) e Alexander KALINKIN (RU) è stato accettato il passaggio ad ARBITRI.

FEDERAZIONI:

PROVVISORIE:

L’assemblea ha accordato l’inserimento della Federazione di Malta in via provvisoria per un anno:

MALTA BOXING BOARD OF CONTROL

2 Armand Court –37 Triq il Glieba - San Pawl il
- BAMAR SPB06 MALTA

Chairman: Sir Anthony Leonard    e-mail: maltaboxingboard@googlemail.com
Secretary: Charlie Essex              e-mail: cjessex@googlemail.com


Tel. 00356-21-582855

Manager: John Essex  

DEFINITIVE:
 

La federazione di Turchia è stata affiliata in via definitiva poiché in passato era già stata affiliata:  

LUKS PROFESYONEL BOKS KULUBU
(Turchia)


President Erkan ZORLU




Acibadem Cad. - Tekin Sokak 26/6  - ISTANBUL – Turkey




Tel. 0090-216 3391771 - Fax 0090-216 3391774

La Federazione di Slovenia è stata confermata in via definitiva (era entrata come provvisoria a Kiev 2007)

MODIFICHE STATUTO E REGOLAMENTO CAMPIONATI:

E’ stato approvato il nuovo Statuto ed il nuovo Regolamento campionati.

( RIUNIONE CONSIGLIO 4 Ottobre  2008 – Antwerpen
ANTI-DOPING: Riguardo al controllo antidoping è stato deciso che in caso di esito positivo verrà applicato il REGOLAMENTO WADA. Nel rapporto medico dovrà essere indicato il nome della persona che affettua il controllo.

ASSICURAZIONE PUGILI: Dal 1° Gennaio 2009 i pugili che disputano un incontro EBU, EU. EE-EU. Women, saranno coperti da assicurazione (prendendo come modello quella del WBC).

MEMBRI ADERENTI: I gruppi presenti in Turchia e in Slovakia saranno considerati membri aderenti fino al prossimo congresso quando verrà presa una decisione definitiva.
· Asociacia Profesionalneho Boxu – Probox-Slovakia (Presidente Lubos Curma)

· Slovak Federation of Professional Boxing (Pres. Julius Kamanca)

· Luks Profesionel Boks Kulubu (Pres. Erkan Zorlu)

· Turkish Boxing Federation (Pres. Caner Doganeli)

UFFICIALI: Dal momento che ci sono dei rappresentanti di un altro titolo europeo (EBA) che vorrebbero essere riconosciuti dalla WBA, e’ stato deciso all’unanimità dal Consiglio che si dovrà chiedere agli arbitri ed ai giudici per quali titoli desiderano lavorare e se necessario la Segretaria Generale invierà una lettera prima della fine di ogni anno agli Ufficiali EBU chiedendo di decidere se vogliono mantenere la loro licenza EBU o lavorare per un altro titolo europeo. Si è ricordato comunque che l’EBU non può proibire alle federazioni di essere membro di altre organizzazioni.
AGREEMENT: si è ricordato che l’agreement viene fatto e sottoscritto da tutte le federazioni affiliate all’EBU al fine di rispettare le regole mediche e salvaguardare quindi la salute dei pugili ma comunque la nuova versione (in lavorazione) potrà essere considerata solo una RACCOMANDAZIONE.
( ASSEMBLEA GENERALE E DEL CONSIGLIO – 5-6 GIUGNO 2009 – Alghero

DECISIONI:

- Riguardo all’AGREEMENT tra le federazioni affiliate, è stato formulato il nuovo testo come “raccomandazione”
TESTO NUOVO AGREEMENT: 

EUROPEAN BOXING UNION asbl

AGREEMENT BETWEEN EBU-AFFILIATED FEDERATIONS

In order to ensure medical protection, competent and safe refereeing, correct judging and generally as much safety as possible for all boxers involved, the undersigned EBU-Affiliated Federations recommend herewith to observe the following standards:

1. General

1.1. No EBU-Affiliated Federation will license a boxer nor an official who has been licensed before by another EBU-Affiliated Federation without the written authorization of that Federation.

1.2. All EBU-Affiliated Federations will apply the minimum medical standards set by the EBU-Medical Commission on all their licensed boxers.

1.3. No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer or an official to take part in a contest (in their home country or abroad) that does not fulfil the medical or federal requirements or is not under supervision of an EBU-Affiliated Federation, provided there is one in the country where the contest is scheduled to take place.

1.4. No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer, who is licensed by another EBU-Affiliated Federation, to box under its supervision without having checked his license and his authorization to fight, issued by his licensing Federation.

1.5. No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer to take part in a contest from the EBU-suspension list.

1.6. All EBU-Affiliated Federations will inform the official record-keeper <boxrec.com> within 10 working days of all results of contests held under their supervision and of all results of their licensed boxers.

1.7. All EBU-Affiliated Federations will inform the EBU within 10 working days of all medically suspended boxers (full name, nationality, affiliated Federation, reason of suspension, expiration date of suspension have to be indicated)

 The EBU-Office will keep up a suspension list.

2. MEDICAL STANDARDS

2.1. No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer to participate in a contest that has not respected at least the 28 days rest after having been knocked out in his last contest.

2.2. No EBU-Affiliated Federation will allow a boxer to participate in a contest that has not respected all other rest periods directed by order of any doctor of an EBU-Affiliated Federation and in co-operation with the boxer’s licensing Federation for any other medical reason.

2.3. All EBU-Affiliated Federations will apply the following same minimum medical standards on the yearly examinations (at least once a year) of their licensed boxers:

- 
Physical examination to include full explanation of any adverse medical history 

     past or present;

-
Urinalysis;

· MRI-scan of the head;

· Blood tests for HIV and other venereal infections;

· Detailed examinations of the eyes by an ophthalmic opticion or surgeon;

· Vaccination against Hepatitis B or negative attestation and negative attestation for Hepatitis C

3. INSURANCE

3.1 No EBU-Affiliated Federation will license a boxer nor authorize him to fight who has 

      no insurance as professional boxer for major injuries at home and abroad.

4. QUERIES

4.1. All EBU-Affiliated Federations agree that any queries regarding the present 

 agreement may be submitted to the arbitration of the EBU-Disputes Settlement 

 Committee.

NUOVI MEMBRI AFFILIATI considerati unici rappresentanti dei loro rispettivi Paesi:

· TURKISH BOXING FEDERATION – Pres. Mr Caner Doganeli – address: Ulus Ishani A Blok Kat 5 – Ulus-Ankara (Turkey) Tel. +90-3123117458 Fax +90-3123240929 e-mail: caner.doganeli@simtesas.com  
· SLOVAK FEDERATION OF PROFESSIONAL BOXING – Pres. Laszlo Pasterko – address: Sv. Stefana, 79 – P.O. Box 36 – 943 01 Sturovo (Slovakia) e-mail: eurosecurity@stonline.sk
NUOVI UFFICIALI entrati nella lista come giudici:

· Andrij Baliasov – (Ukraina)

· Josef Temml (Austria)

· Anssi Perajoki (Finlandia)
( 1° CONGRESSO MEDICO EUROPEO – 3-5 LUGLIO 2009 – CARDIFF

20 LUGLIO 2009 – LIMITE ETA’ UFFICIALI

il consiglio a maggioranza, su proposta della commissione ufficiali, ha autorizzato l’estensione del limite di età per i GIUDICI da 67 a 70 con effetto dal 1° Agosto 2009. Il limite di età per gli ARBITRI è rimasto 65. 
MODIFICA REGOLAMENTO: in conseguenza di quanto sopra è stato modificato l’art. 10 delle regole di campionato.
NUOVO MEMBRO DEL CONSIGLIO
IL MEMBRO DEL CONSIGLIO Bodo ECKMANN E’ STATO SOSTITUITO DA JEAN MARCEL NARTZ
( RIUNIONE DEL CONSIGLIO – 9 OTTOBRE 2009 – Parigi

DECISIONI:

TUTTE LE SEGUENTI DECISIONI HANNO COMPORTATO LA MODIFICA DEL RATINGS STANDARD ED ALCUNE DI ARTICOLI DELLE REGOLE DI CAMPIONATO

· LIMITE ETA’ PUGILI: è stato deciso che per poter accedere ai titoli europei, un pugile deve avere almeno 18 anni ed aver fatto almeno 8 incontri da professionista; MODIFICA REGOLE DI CAMPIONATO: Di conseguenza è stato modificato l’art. 3 delle regole di campionato e l’art. 3 del ratings standard;
· INATTIVITA’ PUGILI: con entrata in vigore immediata, i pugili inattivi saranno tolti dalle classifiche  con 12 MESI di inattività (e non più 10; modificato art. 7 ratings standard);
· un pugile che perde nel suo ultimo incontro non può disputare il titolo EBU senza approvazione della Commissione Classifiche;

· PENALE PUGILI: (si torna alla vecchia regola) La penale ai pugili sarà comminata solo se si ritirano dal campionato dopo l’aggiudicazione dell’asta o la firma dei contratti, di conseguenza, anche l’ASTERISCO sulle classifiche va messo in questi casi. MODIFICA REGOLE DI CAMPIONATO Di conseguenza è stato modificato l’art. 6.1.3 delle regole di campionato (art. 11 ratings standard)
· AGREEMENT: sarà considerata una RACCOMANDAZIONE per le federazioni affiliate. MODIFICA REGOLE DI CAMPIONATO Di conseguenza l’art. 15 delle regole di campionato è stato cancellato (International licences)
NUOVI UFFICIALI:
- Philip EDWARDS (GB) (sostituisce Mickey VANN)

- André PASQUIER (FR)

LISTA UFFICIALI: Il presidente informa che la lista ufficiali è bloccata per 2 anni

COMMISSIONE MEDICA:

il presidente della commissione medica Dott. Mario Ireneo Sturla è stato incaricato di creare una piccola commissione selezionando tre dei “lecturer” che hanno presenziato al congresso medico di luglio 2009 a Cardiff.

( ASSEMBLEA GENERALE E RIUNIONE DEL CONSIGLIO – 11-12 GIUGNO 2010 - MADRID

ELEZIONI: Bob Logist Presidente. Charles Giles e Pertti Augustin  vice-presidenti. Membri del Consiglio: 
United Kingdom (Mr Charles Giles), Finland (Mr Pertti Augustin), France (Mr Dominique Nato), Germany (Mr Jean Marcel Nartz), Russia (Mr Igor Mazurov), Spain (Mr Antonio Martin Galan), Belgium (Mr Marco Giuliani), Switzerland (Mr Peter Stuck) Italy (Mr Antonio Del Greco) and Austria (Mr Willibald Palatin)
(membri uscenti: Olanda: Rinze Van der Meer – Bulgaria: Mariana Borissova – Francia: Daniel Talon)

MODIFICHE ALLO STATUTO. In accordo con il punto 29-4 dello statuto e alla presenza di più dei 2/3 dei membri è stato modificato lo Statuto EBU accettando le proposte (da n. 2 a N. 9 ) che erano già state inoltrate (vedi cartella decisioni post-congresso). 

COMMISSIONE UFFICIALI: Chairman: Peter Stucki - Membri: Mr Pertti Augustin, Mr Antonio Martin Galan and Mr Antonio Del Greco. Eccetto che per il Chairman, sarà adottato un sistema di rotazione ogni 6 mesi. Dal 01.01.11 Augustin uscirà ed entrerà Nato, dal 01.07.11 Galan uscirà ed entrerà Giles, poi uscirà Del Greco ed entrerà Giuliani.
COMMISSIONE CLASSIFICHE. Chairman: Pertti Augustin – Membri: Antonio Martin Galan, Mr Charles Giles and Mr Marco Giuliani. Eccetto che per il Chairman, continuerà ad essere adottato un sistema di rotazione ogni 6 mesi.
CAMPIONATI FEMMINILI. Dal 01.07.2010: la GIURIA sarà composta nel modo seguente: 1 scoring referee, 2 judges,1 Supervisor
UFFICIALI: uscito Jesus Morata Garcia ed al suo posto entrato lo spagnolo Francisco ALLOZA ROSA. L’ufficiale bulgaro Vencislav NIKOLOV è diventato WBC.

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO – 3 NOVEMBRE 2010 – CANCUN

UFFICIALI: Jean Louis LEGAND è stato sostituito da Christophe FERNANDEZ (Francia)
DELIBERA: ESTENSIONE TERMINI DIFESA OBBLIGATORIA con riguardo alle designazioni dei challenger ufficiali per i campionati europei, è stato deciso di estendere i termini regolamentari per la difesa obbligatoria del titolo da 6 a 9 mesi. 
( ASSEMBLEA GENERALE E RIUNIONE DEL CONSIGLIO – 10-11 GIUGNO 2011 – DUBLINO

DELIBERE del Consiglio:
Concerning the appointment of a Challenger after a loss, the Ratings Commission, at its discretion, will examine each case and will decide on the appointment.

Concerning the rule to remove from the ratings the boxers inactive for more than one year, it is decided that such a rule cannot be applied to the champion and the mandatory challenger.

Boxers performing on meetings organized by federations not member of the EBU the Ratings Commission will remove them from the ratings for one year and afterwards, on request of the respective federation, they can be rated again.

Only boxers affiliated at least one year to an EBU member federation or organisation can be rated.

Boxers holding a European title from another organisation will not be rated. One year after he has relinquished this title he can be rated again. The challenger will be removed from the rating for one year.
For contests where no bid is received after a second call, the Council affirms that in such a case the two boxers will be replaced.

MODIFICA STATUTO ART. 16.1

“ The directors shall be appointed from among the full members by secret ballot by the General Meeting. Their representatives should stay independent and not at the same time be representatives of another European Boxing Organization, a boxing manager, a boxing promoter or EBU Referee or Judge.”

“Les administrateurs sont nommés parmi les membres effectifs au scrutin secret par l’Assemblée Générale. Leurs représentants doivent rester indépendants, les représentants d’une autre Organisation de Boxe Européenne, les managers, promoteurs, juges/arbitres EBU en même temps seront exclus .»
FEDERAZIONI NUOVE ENTRATE COME PROVVISORIE PER UN ANNO:
MALTA BOXING COMMISSION

Mr Alexander Zammit, President 

n. 2 St. Nicholas Flats, Nazju Ellul Street

Gzira  Malta GZR 1622

Tel. +356-99055960 - +44-7960 850645 

e-mail: admin@maltaboxingcommission.com  

PRO BOXING MACEDONIA

Mr Darko Catleski, President

Str. Bitolska n. 40

Prilep - Republic of Macedonia

Tel. +389-70767771

e-mail: bokser8@hotmail.com   

PROFESSIONAL BOXING FEDERATION OF KOSOVO

Mr Beke Zeka, President

Mbreteresha Teuta nr. 153

30000 Peje-KOSOVO

Tel. +377-44-285345 - +386-49-545254

e-mail: fboxprofk@gmail.com
FEDERAZIONI ESCLUSE:
· PRO-BOXING SLOVENIA

· MALTA BOXING BOARD OF CONTROL

· ISRAELI PROFESSIONAL BOXING ORGANIZATION

( 19/07/2011 INVIATO NUOVO RATINGS STANDARD (con modifiche decise all’assemblea di Dublino)
( CONSULTAZIONE DEL CONSIGLIO DEL 03/08/2011
E’ stata approvata la modifica dell’ art 11 del Regolamento Campionati sostituendo il termine “fees” con “expenses” su proposta del Sig. Charles Giles.

( ASSEMBLEA GENERALE  02 Giugno 2012 – Liegi
L’assemblea (VOTI: 226 a favore – 14 contro – 1 astensione), in accordo con l’art. 13-3 dello Statuto, ha deciso di espellere la Federazione del Lussemburgo se autorizzerà lo svolgimento dell’incontro Haye-Chisora previsto per il 14 luglio 2012. (La Federazione britannica BBBofC aveva revocato la licenza al pugile Derek Chisora a causa di comportamenti contrari alle regole sportive e la federazione lussemburghese gli ha invece rilasciato una propria licenza permettendo lo svolgimento dell’incontro con Haye).

UFFICIALI: E’ stato deciso l’inserimento nella lista EBU dei seguenti nuovi Ufficiali come giudici:

· Jérome LADES (FR)

· Grzegorz MOLENDA (PL)

· Vladimir KOVALENYA (BieloR)
· Victor LOUGHLIN (UK)

· Massimo MONTANINI (IT)

· David John IRVING (IRE) inserito con consultazione del Consiglio del 20/06/2012.

Tali Ufficiali diverranno attivi dopo la partecipazione al Seminario che si terrà in Roma il 13 Ottobre 2012.

E’ stato inoltre deciso che i giudici Alfredo GARCIA PEREZ e Francisco ALLOZA ROSA potranno funzionare anche in qualità di arbitro.

In data 17/07/2012 è stata ratificata la decisione presa all’assemblea generale di Liegi del 02/06/12 escludendo la “Federation Luxembourgeoise de Boxe” dalla lista dei membri EBU.

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 12 Ottobre 2012 - Roma
Commissione Classifiche: è stato deciso di inviare il draft a tutti i membri del consiglio.

Cinture EBU: il costo verrà incrementato ad Euro 750,00 da Gennaio 2013.

19.12.2012 il Consiglio a larga maggioranza ha deciso di modificare l’ART. 8 del RATINGS STANDARD stabilendo che solo i “FULL WORLD CHAMPIONS” non possono mantenere entrambi i titoli. 

( RIUNIONI ASSEMBLEA GENERALE E DEL CONSIGLIO 31 Maggio – 1 Giugno 2013 – Vienna
UFFICIALI: José Antonio LAZARO CARRASCO (ES) inserito con effetto immediato mentre Brian OLIVER (DE) dal 01/01/2014

AGREEMENT : E’ stato approvato il nuovo AGREEMENT (sottoscritto dalle Federazioni in sede di assemblea generale).

MEMBRI: Il Sig. Stefan BRAUNE ha sostituito il Sig. Jean Marcel Nartz in qualità di membro del consiglio tedesco.

FEDERAZIONI: - MALTA: non viene confermata l’affiliazione; PORTOGALLO: esclusa (non paga l’affiliazione dal 2010) : MACEDONIA: affiliata definitivamente ; KOSOVO: affiliata definitivamente; LUSSEMBURGO: non accettata; 

BOSNIA E ERZEGOVINA: affiliate provvisoriamente entrambe le federazioni; TURCHIA: confermata provvisoria; NORVEGIA: necessarie investigazioni.

( RIUNIONE ASSEMBLEA DEL CONSIGLIO 07 Dicembre 2013 a Parigi
NUOVI MEMBRI DEL CONSIGLIO: per la Francia Jean Pierre BECQUELIN ha sostituito Alfred Asaro; per la Spagna, il Sig. Jeorge AREVALO FERNANDEZ ha sostituito Antonio Martin Galan. La Federazione Italiana farà sapere chi sostituirà il Sig. Del Greco Antonio, dopo le sue dimissioni.

TITOLO EBU + ALTRI: E’ stato concordato di avvisare gli Ufficiali di ring che quando i campionati EBU sono uniti ad altri titoli, gli stessi devono utilizzare i cartellini EBU e si devono attenere alle regole EBU.

AIBA: discussa la problematica. Suggerita delegazione per contattare IOC.

BOSNIA & ERZEGOVINA: situazione da chiarire al prossimo congresso  poiché al congresso precedentemente svoltosi a Vienna, è stata accettata una Federazione che rappresenta solo una regione e non la nazione.

ARMENIA: al prossimo congresso verrà proposta la sua affiliazione come membro provvisorio dal momento che tale nazione è considerata membro dell’Europa.

FORMULARI: il presidente raccomanda di eliminare la parte finale del punto 9 del formulario “Rules Meeting) poiché in contrasto con il punto 22-1 delle regole di boxe.

ANNUAL SUBSCRIPTION: viene stabilito che ogni Federazione affiliata (tranne le provvisorie) devono versare come sottoscrizione annuale Euro 300,00 oltre all’importo calcolato in base a quanto previsto dai punti 2-4 del Regolamento Interno.

TRADUZIONI SIMULTANEE PER CONGRESSI: viene concordato che, a parte l’inglese e il frances, lingue ufficiali dell’EBU, durante i Congressi gli interpreti per le lingue supplementari verranno accordati in base alla situazione finanziaria del momento.

22.01.2014 :  Il Sig. Carlo NORI ha sostituito il Sig. Antonio Del Greco in qualità di membro del consiglio italiano.

CINTURE: da Gennaio 2014 il costo delle cinture è statao portato ad EURO 850,00.

( RIUNIONE CONSIGLIO E ASSEMBLEA GENERALE  + 6-7 Giugno 2014 - Hamburg
MODIFICA ART. 29 Punto 19-1 STATUTO – nel modo seguente:

The Board of directors shall meet at least once a (instead of twice per) year on the invitation  of the Chairman, at the place, date and timed designated by this last-mentioned.

MODIFICA ART. 7.8 REGOLAMENTO CAMPIONATI – nel modo seguente:

“7.8. The promoter winner of the purse offers shall have 30 days (instead of 15) time to specify the date of the contest. He shall organise the contest within 75 days (instead of 60) from the date of opening of the bids but not before 21 days from such a date, unless agreement of the involved parties.”

ELEZIONI: 

Esecutivo:  Pertti AUGUSTIN (Fin) - Marco GIULIANI (BE) – Charles GILES (UK) – Stefan BRAUNE (DE) – Peter STUCKI (CH) – Jean Pierre BECQUELIN (FR)- Jorge AREVALO FERNANDEZ (ES) – Igor MAZUROV (RU) – Willibald PALATIN (AT) – Carlo NORI (IT) (non eletto Rinze Van der Meer)

UFFICIALI: la lista ufficiali ha subito le seguenti modifiche:

· Passaggio ad ARBITRI: TEMML (AT) – MERONEN (FIN)  – RUKAVINA (CRO)- PASQUIER (FR
· Inseriti in lista WBC: RAFN (DK)- ALLOZA ROSA (ES) – DAVIES (UK)
· TOLTO HOOK (SE) per partecipazione a sigle vietate

· RIAMMESSO Bela FLORIAN (HU)
· SOSTITUZIONI: Francia: tolto LADES e inserito Christophe HEMBERT (giudice); Inghilterra: tolto GREEN e inserito Michael ALEXANDER (arbitro-giudice).
E’ stato deciso che la licenza ufficiali costerà Euro 200 annuali con decorrenza dal 2015

FEDERAZIONI: 
A) DEFINITIVE:

· Pro Box Bosnia y Hercegovina (Pres. Gazo Rossig) DEFINITIVA e UNICA
· Norwegian Professional Boxing Federation (Pres. Leidulf Gravraak) : DEFINITIVA in sostituzione della Norges Bokseforbund;
· National Association of Professional Boxing of the Republic of Moldova (Pres. Vitalii Rimari) cambia ragione sociale (anziché Federatia De Box Profesionist Din Moldova) ma è la stessa federazione.

B) PROVVISORIE PER UN ANNO:

· Profosyonel Boks Federasyonu (Pres. Vedat Akova) – Turkey

· Turkish Professional Boxing Federation (Dep.Chairman: Zeynel Zorlu) – Turkey
· Professional Boxing Association of Greece – Greece

· Armenia Professional Boxing Federation – Armenia
Il 01 Luglio 2014 è stata sostituita anche la Federazione di Romania con la seguente: 
ROMANIA PROFESSIONAL BOXING LEAGUE (president Mr Rudel Obreja)

( RIUNIONE CONSIGLIO – 15.12.2014 – Las Vegas
UFFICIALI: la lista ufficiali ha subito le seguenti modifiche:

· Smail ALITOUCHE ha sostituito il francese Jean-Française Toupin;

· Massimiliano BIANCO ha sostituito l’italiano Massimo Montanini

( RIUNIONE CONSIGLIO E ASSEMBLEA GENERALE  + 5-6 Giugno 2015 – Paris
AFFILIAZIONI:

FEDERAZIONI DEFINITIVE: è stata accettata come membro definitivo:

· “PROFESSIONAL BOXING ASSOCIATION OF GREECE”, President Giorgios Stefanopulos;

FEDERAZIONI PROVVISORIE: sono state accettate o confermate membri provvisori per un anno le seguenti Federazioni:

· “TURKISH PROFESSIONAL BOXING FEDERATION”, President Mr Zeinel ZORLU (confermata provvisoria);

·  “PROFOSYONEL BOKS FEDERATION OF TURKEY”, Pres. Vedat Akova (confermata provvisoria);

· “FEDERATION OF PROFESSIONAL MALTESE BOXERS” Pres. Marc James;

· “BALTIC PROFESSIONAL BOXING LEAGUE” (regredita da membro effettivo a membro provvisorio);

· “PRO-BOX BOSNIA Y HERCEGOVINA”, Pres. Gazo Rossig (regredita da membro effettivo a membro provvisorio).
FEDERAZIONI ESCLUSE:

· “FEDERATION PORTUGAISE DE BOXE”, Pres. Eugenio Pinheiro, è stata cancellata dalla lista di membri (per mancanza di pagamento licenza);

· “ARMENIA PROFESSIONAL BOXING FEDERATION”, Pres. Alexan Manvelian, dopo un anno di affiliazione provvisoria, non è stata più accettata;

CANDIDATURE NON ACCETTATE:

· “Fédération Luxembourgeoise de Boxe Professionnelle”, Pres. Christophe Tiozzo;

· “Association of Professional Martial Arts of Republic of Moldova”, Pres. Alexei Chirtoca;

· “Norges Proffbokserforbund”, Pres. Louis Bygland;
PUGILI: Sono state avvisate tutte le Federazioni che il pugile KASHTANOV è stato dichiarato inidoneo  dalla Commissione Medica della Federazione ukraina mentre è stato dichiarato idoneo dalla Commissione Medica della Federazione russa (tenere presente).
( RIUNIONE CONSIGLIO E ASSEMBLEA GENERALE  + 10 - 11 Giugno 2016 - Brussels
UFFICIALI: la lista ufficiali ha subito le seguenti modifiche:

Nuovi entrati:
Belgio:  Hughes Hellebaut e Alt Aadi Brahim

Monaco: Jean Robert Laine

Polonia: Pawel Kardyni

Russia : Iraklly Malazonia and Sergey Litunov

Svezia: Ake Johansson 

(NON ACCETTATI: Pierre Derval (France), Agapito Gomez Alvarez and Fernando Laguna Yenez (Spain).

FEDERAZIONI: 

DEFINITIVE:
· Malta: confermata come membro definitivo “Malta Boxing Association” 
PROVVISORIE PER UN ANNO:

· Latvia and Lithuania: confermate provvisorie per un altro anno: “Latvian Professional Boxing Federation” (President Mr Andrey Akhmedov) e “Lithuanian Professional Boxing League” (President Dmitrij Baranovski)

· Luxembourg: provvisoria per un anno anche: Fédération Luxembourgeoise de Boxe 
· Germany: il Consiglio (in seguito alla decisione dell’assemblea che aveva deliberato il BDB come membro pieno) ha deciso di considerarlo membro provvisorio per aver agito in violazione delle regole relative alle sospensioni. Conseguentemento il Sig. Stefan BRAUNE è stato destituito dall’incarico di membro del consiglio.
· Romania la “Romanian Professional Boxing League” (President Rudel Obreja) rimane membro provvisorio fino a quando sarà riconosciuta formalmente dalle autorità.
· Bosnia y Herzegovina: Bosnia –Herzegovina Pro Boxing Federation (President Mr Zaim Numanovic ) su suggerimento del Sig. Stucki, il quale ha seguito la situazione, viene nominata membro provvisorio.
FEDERAZIONI ESCLUSE: 
· Portugal & Albania: non hanno risposto a nessuna delle nostre lettere e sono in arretrato con il pagamento delle sottoscrizioni annuali, pertanto, la “ Portuguese Boxing Federation” e la “Albanian Professional Boxing Association” non sono più membre dell’EBU (art 7-3 dello statuto) 
CANDIDATURE NON ACCETTATE:

Non sono state accettate le candidature delle seguenti federazioni:
· Latvian Boxing Federation (President Nils Zuravljovs ) art. 6-1-2 dello statuto:

· Turkey: nessuna delle due federazioni turche sono state accettate come membro provvisorio poichè non organizzano nessun evento di pugilato.

· Bosnia y Herzegovina: “Pro Box Bosnia I Erzegovina” (President Gazo Rossig) non è più membro poichè sembra che non abbia attività di pugilato. La situazione è stata seguita dal Sig. stucki che suggerisce di considerare come membro provvisorio la Bosnia –Herzegovina Pro Boxing Federation (President Mr Zaim Numanovic )  Mentre la richiesta della Pro Box RS (President Zdravko Milojevic) non può essere accettata (vedi Verbale 2014 Riunione Consigli Amburgo).
CASO FED. SPAGNOLA:

· Spain: La situazione non è ancora chiara per diverse ragioni (meglio dettagliate nel verbale ) e inoltre lo statuto della Spanish Boxing Federation” (art. 17) stabilisce chiaramente che seguono l’AIBA. Se la situazione non cambierà, il Consiglio dichiarerà la federazione membro provvisorio.

( RIUNIONE CONSIGLIO E ASSEMBLEA GENERALE  + 3 – 4  Giugno 2017 - Brussels
UFFICIALI: la lista ufficiali ha subito le seguenti modifiche:

Nuovi entrati:

Belgio:  Philippe Julien Pierre WOUTERS

Gran Bratagna : Robert WILLIAMS

Non accettati : Tonio Tiberi (Luxembourg) – Alfredo Garcia Perez e Fernando Laguna Yenes (Spain) – Andreas Stenberg (Sweden) – Lahcen Oumghar (Holland non proposto dalla federazione)

CONSIGLIO : 

Prima del Congresso erano già entrati : Enrico APA (Italia) - Domingo MATAS (Spagna) e Friedrick MUEHLOCHER (Austria) 
E subito dopo il Congresso, il 12/06/2017 :nuovo membro : Mrs Beate POESKE (Germania)
FEDERAZIONI: 

DEFINITIVE:

· Bosnia-Hercegovina Pro Boxing Federation (Pres. Amer Numanovic) mentre  Pro-Box Bosnia I Hercegovina Pres. Gazo Rossig non viene accettata
· Federation Luxemburgeoise de Boxe Professionelle
· Bund Deutscher Berufsboxers (Giles incontrerà il presidente del BDB)
· Latvian Professional Boxing Federation
FEDERAZIONI PROVVISORIE PER UN ANNO:

· Norwegian Professional Boxing Federation (retrocessa a provvisoria per assenza di attività)

· Lithuanian Professional Boxing Federation (per un altro anno) e nel frattempo si investigherà su un’altra organizzazione Mr Gudzjauskas;
· Romanian Professional Boxing League (per un altro anno)
FEDERAZIONI ESCLUSE:

TURCHIA: richiesta di 3 organizzazioni senza attività: non accettate;
SLOVENIA: sarà considerata quando avrà attività

DECISIONI:

CASI DI INSOLVENZA DEGLI ORGANIZZATORI 

(SALVATORE CHERCHI – CLUB D’ABBEVILLE – UNIVENT PRODUCTION) : è stato ribadito che in caso di mancati pagamenti delle sanction fee per lunghi periodi, è la Federazione interessata che deve sanare la situazione poiché è responsabile e deve ricevere la cauzione da parte dell’organizzatore  quando manda l’offerta d’asta. Pertanto non si può permettere ai promoter insolventi di organizzare ancora campionati. 

CASI DI DOPING: L’EBU designerà una Commissione neutrale per esaminare e decidere i casi di doping quando la Federazione interessata non dispone di una Commissione indipendente. Una bozza di testo del regolamento, già predisposta, verrà tradotta in inglese e inviata alle Federazioni per essere approvata al prossimo meeting del Consiglio.
SPESE: CINTURE : il prezzo delle cinture di campione viene elevato ad EURO 1.000,00 dal 01 Settembre 2017

( RIUNIONE DEL CONSIGLIO 28 Ottobre 2017 – Roma
La Commissione Classifiche avrà il supporto di un nuovo “technical adviser”: Anson WAINWRIGHT

E’ stato deciso di inviare una lettera  tutti gli Ufficiali per ricordargli di non svolgere attività per incontri sotto la sigla GBA

ANTIDOPING: Il Consiglio ha già ricevuto una bozza  di regolamento “Antidoping and Procedural Regulation” redatta da Mr Hughes Hellebaut, sulla base di una procedura in vigore in Belgio e in U.K..Tale bozza sarà inviata prima dell’assemblea generale.

Per il momento , è’ stato deciso di chiedere a tutte le Federazioni affiliate se hanno una Commissione esterna indipendente per valutare i casi di doping e per sapere se sono d’accordo a sospendere il pugile in attesa della decisione della Commissione.

In tal modo l’EBU sarà in grado di applicare il protocollo in quelle nazioni in cui non è presente una commissione indipendente.
( RIUNIONE CONSIGLIO E ASSEMBLEA GENERALE  1-2  Giugno 2018 – Beograd
UFFICIALI: la lista ufficiali ha subito le seguenti modifiche:

Nuovi entrati: Agapito Gomez Alvarez (Spagna) – Roman Petrov (Russia) – Giovanni Poggi (Italia, in sostituzione di Adrio Zannoni, che quindi è uscito) – 2 ufficiali britannici i cui nominativi saranno comunicati entro l’anno.

(poiché il numero massimo degli ufficiali è 55, e sono arrivate 12 nuove candidature, non sono stati accettati: Jerome Lades (FR) – Fernando laguna Yenez (ES) – Pablo Gonzales Munoz (ES) – Hakan Sindemark – Andreas Stenberg e Mikael Hook (Sweden).)

NUOVI MEMBRI DEL CONSIGLIO : 

Prima del Congresso era già entrato: 

· Kirill SHCHEKUTYEV, Russia (in sostituzione di Igor Mazurov)
ELEZIONI: 

Eletto PRESIDENTE Bob LOGIST per I prossimi Quattro anni. 
I 10 MEMBRI DEL CONSIGLIO ELETTI SONO:

1) Enrico APA (Italy)

2) Pertti AUGUSTIN (FIN) vice presidente

3) Jean-Pierre BECQUELIN (France)

4) Charles John GILES (U.K.)

5) Marco GIULIANI (Belgium)

6) Jesper JENSEN (Denmark)

7) Domingo MATAS PRADA (Spain)

8) Laurent PUONS (Principality of Monaco)

9) Kirill SHCHEKUTYEV (Russia)

10) Peter STUCKI (Switzerland)

FEDERAZIONI: 

DEFINITIVE:

· Norvegian Professional Boxing Federation

· Romania Professional Boxing League (la Federatia Romana de Box dovrà trovare un accordo con quella affiliata all’EBU)

· Lithuanian Professional Boxing League (la Lithuanian Boxing Federation dovrà trovare un accordo con quella affiliata all’EBU).

NON ACCETTATE: TURKEY, MOLDAVIA E SLOVENIA.
ANTIDOPING E PROCEDURAL REGULATION
Con riferimento al regolamento della procedura antidoping e al documemto chella Commissione dispiplinare per l’appello, gli stessi saranno inviati a tutti i membri a Settembre insieme alla spiegazione. Il regolamento sul doping sarà inserito nel regolamento dei campionati.
I casi di doping devono essere valutati solo DOPO il campionato.
CAMBIAMENTO SEDE LEGALE EBU:  No 880 245 306

 Registered Office:  Boulevard de la Cambre 3/34  1050 Ixelles

MODIFICA STATUTO :  è stato incrementato l’importo massimo che può essere pagato dalle Federazioni per l’affiliazione annuale da 5.000 a 10000 euro.
MODIFICA REGOLE DI BOXE – ART 4: sostituito dal seguente

4.3 A Boxer who does not make the relevant weight of the contest, has two hours within which to make the relevant weight. The Boxer may be re-weighed as often as he wishes within the two hours period. In such circumstances the Boxer shall remain under the Supervision of the EBU and shall not take a sauna. If a Boxer does not make the relevant weight within the two hours period specified, if both parties agree, the contest may take place and the following shall occur :
( RIUNIONE CONSIGLIO – 30 Novembre 2019 – Porto (Portugal) 
MODIFICHE

Finally, the Council decides to lengthen the time of the weigh-in the day before the championship to 36-24 hours (MODIFICATO Art. 4.3 BOXING RULES & FORMULARI)  

At the same time, it is amended the following rule:

In the event that a promoter winner of the purse offers renounces to organize the fight, the Council decides to allow the second bidder to promote the championship to his offer 
MODFICATO ART. 7.9 REGOLAMENTO CAMPIONATI nel seguente modo:
7.9. If a promoter winner of purse offers withdraws from the promotion of the contest, the General Secretary will ask the second bidder if he accepts to promote the fight. If he refuses, the new purse offers will be called forthwith in very short terms.” 

( RIUNIONE CONSIGLIO VIRTUALE – 6 marzo 2021 – Piattaforma Zoom

DECISIONS

The European External EU titles are now called EEU (no more EE-EU)
New Officials to be included in the EBU list starting from 01/06/2021: Jon Llona Fernandez (ES); Jerome Lades (FR), Ali Oubaali (FR); Pavel Hynek (Ceska); Hakan Sindemark (SE); Thomas Walser (CH); Mika Lindgren (FI); 2 from UK to be specified by the BBBofC
( PER VOTAZIONE CONSIGLIO DEL 28.06.2021 LA SANCTION FEE PER I CAMPIONATI FEMMINILI VIENE EQUIPARATA A QUELLA DEGLI EU-EEU : EURO 2.000,00 A PARTIRE DAL 01.09.2021

(riunione consiglio virtuale 23/10/2021
8.2
The Officials Commission shall advise the Board of Directors in all matters concer​ning officiating to secure the highest level of officiating within the EBU.


The Commission shall submit proposals for nomination of new EBU Officials to se​cure that the number of qualified Officials is always in accordance with the de​mand. Each official shall officiate at least twice a year as an average.(...)

8.5
To be a member of the EBU Ring Officials Judges and Referees shall hold only the license of their category in their federation or organization. (Oct 2021)
RIUNIONE CONSIGLIO E ASSEMBLEA GENERALE RIGA 04/06/2022

∆ PER VOTAZIONE ASSEMBLEA GENERALE 04/07/2022 A RIGA GLI UFFICIALI PER I CAMPIONATI FEMMINILI DAL 01/09/2022 VENGONO EQUIPARATI A QUELLI EU : 1 ARBITRO E 3 GIUDICI, VIENE ELIMINATO LO SCORING REFEREE. ANCHE IL CORRISPETTIVO VIENE PORTATO DA 300,00 EURO A 400,00 EURO CADAUNO

PER VOTAZIONE ASSEMBLEA GENERALE 04/07/2022 A RIGA, IL LIMITE D’ETA’ MASSIMO PER I GIUDICI VIENE PORTATO DA 70 A 72 ANNI

Dal 04/06/2022 commissione classifiche : Peter Stucki (president) Carlos Utrilla (chairman) Eric Armit Anson Wainwright Pertti Augustin Jussi Niemonen Robin Dolpierre

Commissione Ufficiali: Peter Stucki (President) Marco Giuliani (chairman) Domingo Matas Charles Giles

Polish Boxing Union entra come membro effettivo al posto della Polish Professional Boxing Department

Moldavian Boxing Federation e Armenian Professional Boxing Council entrano 1 anno come provvisorie

Elezioni a Riga Assemblea Generale 4/6/2022
Presidente Peter Stucki

Consiglio: Charles Giles e Domingo Matas (vice presidents) Pertti Augustin Marco Giuliani Jesper Jensen Jekaterina Krilova Alina Shatrnikova Beate Poeske Jack Schmidli Dominique Nato

ASSEMBLEA GENERALE MALTA – 13 MAGGIO 2023
Starting from 01.09.2023 there will be only the EBU Full Title (Male and Female) and the EBU Silver Title (no more EU and EEU)

BOARD MEETING ROMA 19 OCTOBER 2024
Minimum  purse bids 8000,00
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Article 11 - Frais de voyage et frais d’hébergement des     Officiels





Les Arbitres et les Juges auront le droit de recevoir le paiement de leurs frais de voyage en 1ère classe par le train, ou par l’avion si c’est justifié. En plus, l’Arbitre et les trois Juges recevront chacun une prime de 1000 Francs Suisses tout compris. 





Le Superviseur recevra les mêmes frais de voyage et d’hébergement que les Arbitres et les Juges. Il recevra du promoteur une prime de 500 Francs Suisses.  Tous les frais d’hôtel, de pension et les primes dues aux Arbitres et aux Juges seront payés par le Promoteur à la pesée. Les frais du Superviseur seront payés en même temps.








Article 21 – Les règles de championnats et de boxe pourront être adaptées en circumstances spéciales et exceptionnelles par une majorité de 2/3 de votes du Conseil EBU.











Article 4 – Catégories de poids et la Pesée


4.2 	Les combats seront de 12 reprises de 3 minutes chacune et la pesée se déroulera 30–24 heures avant la rencontre, sur une balance contrôlée pour sa précision dans l’heure qui précède la pesée ou comme convenu par le Superviseur....


4.3    Si un boxeur ne peut entrer dans la limite de la catégorie, il aura un délai de 2 heures pour un nouveau pesage....
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